ob» IZOXIS

USER MANUAL
LED bedside lamp - cat 15142 Izoxis
INSTRUKCJA OBSLUGI
Lampka nocna LED - kotek 15142 Tzoxis
BETRIEBSANLEITUNG
LED-Nachttischlampe - Katze 15142 Izoxis
NAVOD K OBSLUZE
LED noc¢ni lampa - kat 15142 Izoxis
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Lampe de chevet LED - chat 15142 Izoxis
INSTRUCCIONES DE OPERACION
Lampara de noche LED - gato 15142 Izoxis
ISTRUZIONI OPERATIVE
Lampada da comodino LED - cat 15142 Izoxis
MANUAL DE UTILIZARE
Lampa de noptiera LED - cat 15142 Izoxis
HASZNALATI UTASITAS
LED ¢jjeli lampa - macska 15142 Izoxis
POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA
LED nocna lampa - kat 15142 Izoxis
KASUTUSJUHEND
LED 60kapi lamp - kass 15142 1zoxis
VARTOTOJO VADOVAS
LED lempute prie lovos - katé 15142 Izoxis
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
LED naktslampa - kakis 15142 Izoxis
ITOCIBHUK KOPUCTYBAUA
CBiT/I0Ai0IHUY CBITUIBHUK MPUWIDKKOBUM - cat 15142 Izoxis
PBKOBO/ICTBO 3A YIIOTPEBA
Homxaa LED jsiamna - kar. 15142 Izoxis
KORISNICKI PRIRUCNIK
LED noc¢na lampa - cat 15142 Izoxis
ANVANDARMANUAL
LED sdnglampa - katt 15142 Izoxis
ET'XEIPIAIO XPHXTH
dw1ioTiko Kopodivov LED - cat 15142 Izoxis



GEBRUIKERSHANDLEIDING
LED-bedlamp - kat 15142 Izoxis
BRUGERVEJLEDNING
LED sengelampe - kat 15142 Izoxis
MANUAL DO UTILIZADOR
Candeeiro de cabeceira LED - cat 15142 Izoxis
PRIROCNIK ZA UPORABO
LED nocna lucka - cat 15142 Izoxis
KAYTTOOHJE
LED yoOpoytdlamppu - cat 15142 Izoxis

M: 00015142 (LJC-108)
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Ul. Hangarowa 15
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WEEE-Reg.-Nr. DE 12589110
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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

White color

material: night lamp (dominant material: silicone, others: ABS + EVA foam) + remote control (dominant material: ABS, others: PET)
number of lighting colors: 16

number of light modes: 4

color fade function: yes

color jump function: yes

fast color transition: yes

free color transition: yes

power supply: 1200mAbh lithium battery

charging: via USB cable

type of light: LED

power: 0.4W

cord length: 80cm

dimensions (length/width/height): 12.2/12.2/15.3cm

CHARACTERISTIC:

The lamp has rounded shapes, smooth edges and is safe to use. Additionally, it is soft, light and compact in size, which makes it easy
to store and transport. Carrying it is completely hassle-free. The material it is made of is silicone, which is characterized by high
elasticity and no odor.

INSTRUCTIONS FOR USE:

Please fully charge the device before use. The device will indicate when the battery is full by lighting up

red diode. The on/off button is located on the bottom of the lamp and on the remote control (top two right buttons). IN

If no action is performed within 2 hours, the device will turn off automatically. The color and brightness should be adjusted using the
remote control - the brightness is adjusted using the two upper left buttons. To enable the multi color function, use the selected button
1 to 4 (from the bottom) on the right. The remaining buttons on the remote control control the color of the lamp.

RULES FOR SAFE USE:

- Do not disassemble the device yourself.

- It is recommended to use in a dry room

- Do not repair the device yourself.

- Use the device in accordance with its intended purpose.

- Keep the surface clean by wiping it with a soft dry cloth.

- The package contains important information and must be kept for future reference.

- Regularly inspect its wires, plugs, housings and other components for damage.

- When damaged, it should not be used until it is repaired.

- This device is only to be connected to equipment bearing either of the following symbols:

O] @

' X3 EACH Burmer
requires 3 x AG1I

AG13 Ix 1SV (LAL4) 1.5V battenes.
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BATTERY INFORMATION

- You can remove and insert rechargeable batteries if you open the battery fastener

in the device.

—rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.

—rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.

—Non-rechargeable batteries are not to be recharged;

—different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed;

—batteries are to be inserted with the correct polarity.

—exhausted batteries are to be removed from the device.

—the supply terminals are not to be short-circuited.

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using
the appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under adult supervision.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries must be removed from the product.

- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!

- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.

- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
of materials contributes to the conservation of natural resources.

- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).

- Type of battery used in the product: 1200mAh lithium battery

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. In order to avoid the
above threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn
equipment is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.

ACEE
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Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizszg instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszlos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczegciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w. instrukcji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowa¢ instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA:
kolor: biaty

material: lampka nocna (dominujacy material: silikon, pozostate: ABS + pianka EVA) + pilot (dominujacy materiat: ABS, pozostate:
PET)

ilo$¢ kolorow §wiecenia: 16

ilo$¢ trybow $wiecenia: 4

funkcja przechodzenia kolorow: tak
funkcja przeskakiwania koloréw: tak
szybkie przechodzenie kolorow: tak
wolne przechodzenie kolorow: tak
zasilanie: bateria litowa 1200mAh
tadowanie: poprzez przewod USB

rodzaj $wiatta: LED

moc: 0,4W

dhugos¢ przewodu: 80cm

wymiary (d¥/szer/wys): 12.2/12.2/15.3cm

CHARAKTERYSTYKA:

Lampka posiada zaokraglone ksztatty, gtadkie krawedzie i jest bezpieczna w uzytkowaniu. Dodatkowo jest migkka, lekka i
kompaktowych rozmiaréw, co sprawia, ze mozna bez problemu jg przechowywac, jak rowniez z tatwoscig transportowac.
Przenoszenie jej jest zupetie nieklopotliwe. Materiat z jakiego zostata wykonana to silikon, ktory charakteryzuje si¢ wysoka
elastyczno$cia oraz brakiem jakiegokolwiek zapachu.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA:

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy natadowa¢ w peni urzadzenie. Urzadzenie zasygnalizuje petng bateri¢ poprzez zapalenie
czerwonej diody. Przycisk wiaczania/wylaczania znajduje si¢ na spodzie lampki oraz na pilocie (dwa gorne prawe przyciski). W
przypadku niewykonania zadnej czynnosci w ciggu 2h urzadzenie wylaczy si¢ samodzielnie. Kolor i jasno$¢ nalezy regulowaé za
pomoca pilota — jasnos¢ regulujemy za pomoca dwoch gornych lewych przyciskow. Aby wiaczy¢ funkcje multi koloru nalezy uzy¢
wybranego przycisku od 1 do 4 (od dotu) po prawe;j stronie. Pozostate przyciski na pilocie odpowiadaja za kolor lampki.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Nie nalezy samodzielnie demontowa¢ urzadzenia.

- Zaleca si¢ uzytkowa¢ w suchym pomieszczeniu

- Nie nalezy samodzielnie naprawia¢ urzadzenia.

- Nalezy korzysta¢ z urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem.

- Utrzymuj powierzchni¢ w czystosci, przecierajac ja migkka, sucha Sciereczka.

- Opakowanie zawiera wazne informacje i nalezy je zachowa¢ do wykorzystania w przysztosci.

- Regularnie sprawdzaj przewody, wtyczki, obudowy i inne elementy pod katem uszkodzen.

- W przypadku uszkodzenia nie nalezy go uzywac do czasu naprawy.

- Urzadzenie mozna podtacza¢ wyltacznie do sprzgtu oznaczonego jednym z nastepujacych symboli:

@ _

X3 EACH Burmer
requires 3 x AG13

AG13 Ix 15V (LA44) 1.5V battenes.
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INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Mozesz wyjmowac i wktada¢ akumulatory, jesli otworzysz zapigcie baterii

w urzadzeniu.

— akumulatory mozna tadowa¢ wylacznie pod nadzorem osoby doroste;j.

— akumulatory nalezy wyjac¢ z zabawki przed tadowaniem.

— Nie wolno tadowac baterii nie nadajacych si¢ do tadowania;

— nie wolno mieszac¢ réznych typow baterii ani baterii nowych i uzywanych;

— baterie nalezy wktada¢ z zachowaniem prawidtowej biegunowosci.

— rozladowane baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia.

— zaciski zasilania nie powinny by¢ zwarte.

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywaé baterii/akumulatorow w tatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zostac potknicte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowacé si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowa¢ odpowiednie rekawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywacé lub wrzuca¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyklych baterii jednorazowych nie nalezy tadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowa¢ wytacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy naladowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowa¢ tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkow(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usunaé z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac¢ zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
Srodowiska naturalnego. Recykling materiatéw przyczynia si¢ do ochrony zasobéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: bateria litowa 1200mAh

Informacja dla konsumenta o post¢powaniu ze zuzytym sprz¢tem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zataczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzetu moze stanowic¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wytaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzetu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniajag wazng rolg¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnos$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spédteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

weille Farbe

Material: Nachtlampe (iiberwiegendes Material: Silikon, andere: ABS + EVA-Schaum) + Fernbedienung (iiberwiegendes Material:
ABS, andere: PET)

Anzahl der Lichtfarben: 16

Anzahl der Beleuchtungsmodi: 4
Farbverblassungsfunktion: ja

Farbsprungfunktion: ja

schneller Farbiibergang: ja

freier Farbiibergang: ja

Stromversorgung: 1200 mAh Lithiumbatterie

Laden: iiber USB-Kabel

Lichtart: LED

Leistung: 0,4 W

Kabelldange: 80 cm

Abmessungen (Lange/Breite/Hohe): 12,2/12,2/15,3 cm

CHARAKTERISTISCH:

Die Lampe hat abgerundete Formen, glatte Kanten und ist sicher in der Anwendung. Dariiber hinaus ist es weich, leicht und kompakt,
was die Lagerung und den Transport erleichtert. Das Tragen ist vollig problemlos. Das Material, aus dem es besteht, ist Silikon, das
sich durch hohe Elastizitit und Geruchsfreiheit auszeichnet.

GEBRAUCHSANWEISUNG:

Bitte laden Sie das Gerit vor der Verwendung vollstdndig auf. Wenn der Akku voll ist, zeigt das Gerdt durch Aufleuchten an

rote Diode. Die Ein-/Aus-Taste befindet sich an der Unterseite der Lampe und auf der Fernbedienung (obere zwei rechte Tasten). IN
Wenn innerhalb von 2 Stunden keine Aktion ausgefiihrt wird, schaltet sich das Gerét automatisch aus. Die Einstellung von Farbe und
Helligkeit erfolgt tiber die Fernbedienung — die Helligkeit wird {iber die beiden oberen linken Tasten eingestellt. Um die
Mehrfarbenfunktion zu aktivieren, verwenden Sie rechts die ausgewihlte Schaltflidche 1 bis 4 (von unten). Die iibrigen Tasten der
Fernbedienung steuern die Farbe der Lampe.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

- Zerlegen Sie das Gerit nicht selbst.

- Es wird empfohlen, es in einem trockenen Raum zu verwenden

- Reparieren Sie das Gerit nicht selbst.

- Benutzen Sie das Gerit bestimmungsgemal.

- Halten Sie die Oberflache sauber, indem Sie sie mit einem weichen, trockenen Tuch abwischen.

- Die Verpackung enthélt wichtige Informationen und sollte zum spéteren Nachschlagen aufbewahrt werden.
- Uberpriifen Sie Kabel, Stecker, Gehiuse und andere Bauteile regelmiBig auf Beschidigungen.

- Wenn es beschidigt ist, verwenden Sie es nicht, bis es repariert ist.

- Dieses Gerit darf nur an Gerate angeschlossen werden, die eines der folgenden Symbole tragen:

Bl

x EACH Burmer
requires 3 x AG13

AG13 3x15Y (LA 15V batveries.
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INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU

- Sie konnen Batterien entnehmen und einlegen, indem Sie den Batterieverschluss 6ffnen

im Gerit.

— Akkus diirfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

— Batterien sollten vor dem Laden aus dem Spielzeug entfernt werden.

— Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf;

— Mischen Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien.

— Batterien miissen mit der richtigen Polaritit eingelegt werden.

— Entladene Batterien sollten aus dem Gerét entfernt werden.

— Leistungsklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmoglich an einen Arzt.

- Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiithren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus nur mit
dem dafiir vorgesehenen Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten — es kann zu einem Kurzschluss kommen.

- Leere Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Mill!

- Batterien miissen gemif3 der Sondermiillentsorgung entsorgt werden.

- Bei unsachgemaiBer Entsorgung der Batterien konnen gefihrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trdgt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Batterien/Akkus miissen immer mit der richtigen Polaritdt (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.

- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 1200-mAh-Lithiumbatterie

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Gerite sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der
oben genannten Regel kann bei unsachgemafer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Gerdten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemaf verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Gerite ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von Altgeréten.
Dies geschicht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahajenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Dillezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto pfirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

bila barva

material: no¢ni lampa (pfevladajici material: silikon, ostatni: ABS + EVA péna) + dalkové ovladani (pfevladajici material: ABS,
ostatni: PET)

pocet barev osvétleni: 16

pocet rezimi sviceni: 4

funkce vyblednuti barev: ano

Funkce preskakovani barev: ano

rychly pfechod barev: ano

volny piechod barev: ano

napajeni: 1200 mAh lithiova baterie

nabijeni: pfes USB kabel

typ svétla: LED

vykon: 0,4W

délka kabelu: 80 cm

rozméry (délka/sitka/vyska): 12,2/12,2/15,3cm

CHARAKTERISTICKY:

Lampa ma zaoblené tvary, hladké hrany a jeji pouziti je bezpecné. Navic je mekky, lehky a kompaktni, coz usnadiiuje skladovani a
prepravu. Noseni je zcela bezproblémové. Material, ze kterého je vyroben, je silikon, ktery se vyznacuje vysokou elasticitou a bez
zapachu.

NAVOD K POUZITI:

Pred pouzitim zafizeni plné nabijte. PIné nabiti baterie pfistroj signalizuje rozsvicenim

cervena dioda. Tlacitko zapnuti/vypnuti se nachazi na spodni stran€ lampy a na dalkovém ovladaci (dveé prava horni tlacitka). V
Pokud do 2 hodin neprovedete zadnou akci, zafizeni se automaticky vypne. Barvu a jas je tieba upravit pomoci dalkového ovladace —
jas se nastavuje pomoci dvou levych hornich tlacitek. Cheete-li aktivovat funkci vice barev, pouzijte vybrané tlacitko 1 az 4
(zespodu) vpravo. Zbyvajici tlacitka na dalkovém ovladaci ovladaji barvu lampy.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

- Nerozebirejte zafizeni sami.

- Doporucuje se pouzivat v suché mistnosti

- Neopravujte zatizeni sami.

- Pouzivejte zafizeni v souladu s ur€enym acelem.

- Udrzujte povrch Cisty otfenim mékkym suchym hadiikem.

- Obal obsahuje dulezité informace a mé¢l by byt uschovan pro budouci pouziti.

- Pravidelné kontrolujte kabely, zastrcky, kryty a dalsi soucasti, zda nejsou poskozené.

- Pokud je poskozen, nepouzivejte jej, dokud nebude opraven.

- Toto zafizeni lze pfipojit pouze k zafizeni ozna¢enému nékterym z nasledujicich symboli:

@ @
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INFORMACE TYKAJICI SE BATERIE A AKUMULACE

- Baterie muzete vyjmout a vlozit, pokud oteviete sponu baterie

v zafizeni.

— baterie 1ze nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

— baterie by mély byt pted nabijenim vyjmuty z hracky.

— Nenabijejte nedobijeci baterie;

— nekombinujte rizné typy baterii nebo nové a pouzité baterie;

— baterie musi byt vlozeny se spravnou polaritou.

— vybité baterie vyjméte ze zafizeni.

— napajeci svorky by nemély byt zkratovany.

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno ptistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pfi poziti co nejdiive kontaktujte 1¢kate.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpiisobit popaleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeéi vybuchu!

- Nenabijejte nedobijeci baterie, hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie uréené k tomuto uc¢elu pomoci vhodné nabijecky.
- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napéjecich kabelti - mtize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéné¢ho odpadu!

- Baterie musi byt zlikvidovany v souladu s likvidaci nebezpe¢ného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpecné latky mohou ptedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo zivotni prostiedi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdroju.

- Baterie/nabijeci baterie musi byt vzdy vlozeny se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterie pouzité v produktu: 1200mAh lithiova baterie

Informace pro spotrebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivng, coz je oznaceno piipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla muze v piipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni predstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v dusledku pfitomnosti nebezpeénych soucasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se piedeslo
vySe uvedené hrozbé, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samo¢inna
demontéaz opotiebovaného zatizeni je nepfijatelnd. Domacnosti hraji dtlezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
véetné recyklace odpadnich zafizeni. Dé&je se tak zejména aktivni ucasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

couleur blanche

matériau : lampe de nuit (matériau prédominant : silicone, autres : ABS + mousse EVA) + télécommande (matériau prédominant :
ABS, autres : PET)

nombre de couleurs d'éclairage : 16

nombre de modes d'éclairage : 4

fonction de décoloration : oui

Fonction de saut de couleur : oui

transition de couleur rapide : oui

transition de couleur libre : oui

alimentation : batterie au lithium 1200 mAh

chargement : via un cable USB

type de lumiére: LED

puissance : 0,4W

longueur du cable : 80 cm

dimensions (longueur/largeur/hauteur) : 12,2/12,2/15,3 cm

CARACTERISTIQUE:

La lampe a des formes arrondies, des bords lisses et est siire a utiliser. De plus, il est doux, léger et compact, ce qui le rend facile a
ranger et a transporter. Le transporter est totalement sans tracas. Le matériau dont il est fait est le silicone, qui se caractérise par une
grande ¢élasticité et sans odeur.

MODE D'EMPLOI:

Veuillez charger complétement 1'appareil avant utilisation. L'appareil indiquera lorsque la batterie est pleine en allumant

diode rouge. Le bouton marche/arrét est situé en bas de la lampe et surla télécommande (deux boutons en haut a droite). DANS

Si aucune action n'est effectuée dans les 2 heures, l'appareil s'éteindra automatiquement. La couleur et la luminosité doivent étre
réglées a l'aide de la télécommande - la luminosité se régle a 'aide des deux boutons en haut a gauche. Pour activer la fonction
multicolore, utilisez les boutons sélectionnés 1 a 4 (en partant du bas) a droite. Les boutons restants de la télécommande contrélent la
couleur de la lampe.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

- Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

- Il est recommandé d'utiliser dans une piéce séche

- Ne réparez pas l'appareil vous-méme.

- Utiliser l'appareil conformément a sa destination.

- Gardez la surface propre en I'essuyant avec un chiffon doux et sec.

- L'emballage contient des informations importantes et doit étre conservé pour référence future.
- Vérifiez réguli¢rement I'état des cables, fiches, boitiers et autres composants.

- S'il est endommaggé, ne 1'utilisez pas jusqu'a ce qu'il soit réparé.

- Cet appareil ne doit étre connecté qu'a des équipements portant 1'un des symboles suivants :

O] @

EACH Burmer
requires 3 x AG13

AG13 3x 15V (LAM) 1.5V batteries.
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INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION

- Vous pouvez retirer et insérer les piles si vous ouvrez le fermoir a piles

dans l'appareil.

— les batteries ne peuvent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

— les piles doivent étre retirées du jouet avant de le charger.

— Ne chargez pas de piles non rechargeables ;

— ne mélangez pas différents types de piles ni des piles neuves et usagées ;

— les piles doivent étre insérées avec la bonne polarité.

— les piles déchargees doivent étre retirées de l'appareil.

— les bornes de puissance ne doivent pas étre court-circuitées.

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin deés que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brillures en cas de contact avec la peau.
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues a cet effet
a l'aide du chargeur approprié.

- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !

- Les piles doivent étre ¢liminées conformément a I'élimination des déchets électroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la préservation des ressources naturelles.

- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours étre insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de batterie utilisée dans le produit : batterie au lithium 1200 mAh

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageéres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour
I'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage
¢lectrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une
participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

el color blanco

material: lampara de noche (material predominante: silicona, otros: ABS + espuma EVA) + mando a distancia (material
predominante: ABS, otros: PET)

numero de colores de iluminacion: 16

numero de modos de iluminacién: 4

funcién de decoloracion del color: si

Funcion de salto de color: si

transicion de color rapida: si

transicion de color libre: si

fuente de alimentacion: bateria de litio de 1200 mAh
carga: mediante cable USB

tipo de luz: LED

potencia: 0,4W

longitud del cable: 80 cm

dimensiones (largo/ancho/alto): 12,2/12,2/15,3 cm

CARACTERISTICA:

La lampara tiene formas redondeadas, bordes lisos y es segura de usar. Ademas, es suave, liviano y de tamafio compacto, lo que
facilita su almacenamiento y transporte. Transportarlo es completamente sencillo. El material del que esta fabricado es silicona, que
se caracteriza por su alta elasticidad y su ausencia de olor.

INSTRUCCIONES DE USO:

Cargue completamente el dispositivo antes de usarlo. El dispositivo indicara cuando la bateria esté llena encendiéndose

diodo rojo. El boton de encendido/apagado estd ubicado en la parte inferior de la lampara y en el control remoto (dos botones
superiores derechos). EN

Si no se realiza ninguna accion dentro de 2 horas, el dispositivo se apagara automaticamente. El color y el brillo se deben ajustar con
el mando a distancia; el brillo se ajusta con los dos botones superiores izquierdos. Para habilitar la funcién multicolor, use el boton
seleccionado del 1 al 4 (desde abajo) a la derecha. Los botones restantes del mando a distancia controlan el color de la lampara.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

- No desmonte el dispositivo usted mismo.

- Se recomienda utilizar en una habitacion seca.

- No repare el dispositivo usted mismo.

- Utilice el dispositivo de acuerdo con el fin previsto.

- Mantenga la superficie limpia frotandola con un pafio suave y seco.

- El embalaje contiene informacién importante y debe conservarse para futuras consultas.

- Compruebe periddicamente si hay dafios en cables, enchufes, carcasas y otros componentes.

- Si esta dafiado, no lo utilice hasta que sea reparado.

- Este dispositivo solo debe conectarse a equipos que tengan cualquiera de los siguientes simbolos:

O] @

X3 EACH Burrer
requires 3 x AG13

AG1 Ixisv (LR44) 1.5V batteries.
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INFORMACION SOBRE BATERIA Y ACUMULACION

- Puedes quitar e insertar pilas si abres el cierre de la bateria.

en el dispositivo.

— Las baterias so6lo se pueden cargar bajo la supervision de un adulto.

— Las baterias deben retirarse del juguete antes de cargarlas.

— No cargar baterias no recargables;

— no mezcle diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas;

— las pilas deben insertarse con la polaridad correcta.

— Las baterias descargadas deben retirarse del dispositivo.

— los terminales de alimentacion no deben cortocircuitarse.

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe el riesgo de que los nifios o las mascotas las
traguen. En caso de ingestion, pongase en contacto con un médico lo antes posible.

- Las pilas/baterias recargables dafiadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto,
use siempre guantes de proteccion adecuados cuando las toque.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste peligro de explosion!

- {No recargue baterias no recargables ya que existe riesgo de explosion! Recargue unicamente las baterias previstas para este fin
utilizando el cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezcle pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion - puede provocar un cortocircuito.

- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

- iNo deseche las baterias usadas en la basura sin clasificar!

- Las baterias deben desecharse de acuerdo con la eliminacion de desechos electronicos peligrosos.

- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Las pilas/baterias recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de bateria utilizada en el producto: bateria de litio de 1200 mAh

Informacion para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposicion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado
eléctrico, plastico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante en la contribucion a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en
particular a través de la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

Colore bianco

materiale: lampada da notte (materiale predominante: silicone, altri: ABS + schiuma EVA) + telecomando (materiale predominante:
ABS, altri: PET)

numero di colori di illuminazione: 16

numero di modalita di illuminazione: 4

funzione di sbiadimento del colore: si

Funzione salto colore: si

transizione rapida del colore: si

transizione cromatica libera: si

alimentazione: batteria al litio da 1200 mAh

ricarica: tramite cavo USB

tipo di luce: LED

potenza: 0,4 W

lunghezza del cavo: 80 cm

dimensioni (lunghezza/larghezza/altezza): 12,2/12,2/15,3 cm

CARATTERISTICA:

La lampada ha forme arrotondate, bordi lisci ed ¢ sicura da usare. Inoltre, € morbido, leggero e di dimensioni compatte, il che lo
rende facile da riporre e trasportare. Trasportarlo ¢ completamente senza problemi. Il materiale di cui ¢ realizzato ¢ il silicone,
caratterizzato da elevata elasticita e assenza di odori.

ISTRUZIONI PER L'USO:

Si prega di caricare completamente il dispositivo prima dell'uso. I dispositivo indichera quando la batteria ¢ carica illuminandosi
diodo rosso. Il pulsante di accensione/spegnimento si trova nella parte inferiore della lampada e sul telecomando (i due pulsanti in
alto a destra). IN

Se non viene eseguita alcuna azione entro 2 ore, il dispositivo si spegnera automaticamente. Il colore e la luminosita devono essere
regolati utilizzando il telecomando: la luminosita viene regolata utilizzando i due pulsanti in alto a sinistra. Per abilitare la funzione
multicolore, utilizzare il pulsante selezionato da 1 a 4 (dal basso) a destra. I restanti pulsanti del telecomando controllano il colore
della lampada.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

- Non smontare 'apparecchio da soli.

- Si consiglia di utilizzare in una stanza asciutta

- Non riparare da soli I'apparecchio.

- Utilizzare 'apparecchio in conformita allo scopo previsto.

- Mantenere pulita la superficie strofinandola con un panno morbido e asciutto.

- La confezione contiene informazioni importanti e deve essere conservata per riferimento futuro.

- Controllare regolarmente che cavi, connettori, alloggiamenti e altri componenti non presentino danni.
- Se danneggiato, non utilizzarlo finché non viene riparato.

- Questo dispositivo deve essere collegato solo ad apparecchiature che riportano uno dei seguenti
simboli:
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INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO

- E possibile rimuovere e inserire le batterie se si apre la chiusura della batteria

nel dispositivo.

— le batterie possono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

— le batterie devono essere rimosse dal giocattolo prima della ricarica.

— Non caricare batterie non ricaricabili;

— non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove ¢ usate;

— le batterie devono essere inserite con la polarita corretta.

— le batterie scariche devono essere rimosse dal dispositivo.

— i terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché esiste il rischio che possano essere ingerite da
bambini o animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre
guanti protettivi adeguati quando le si tocca.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!

- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo
utilizzando I'apposito caricabatterie.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.

- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere inserite sempre con la corretta polarita (pit/+ e meno/-).

- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: batteria al litio da 1200 mAh

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. I
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio delle apparecchiature usate, puo rappresentare una minaccia
per l'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici,
plastica, interruttori , ecc. Al fine di evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente
trattati da societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante
nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in particolare attraverso
la partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.

— hi4
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Doamnelor si domnilor, vi multumim cé ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sianéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sd urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

culoare alba

material: veioza (material predominant: silicon, altele: ABS + spuma EVA) + telecomanda (material predominant: ABS, altele: PET)
numarul de culori de iluminare: 16

numarul de moduri de iluminare: 4

Functia de decolorare a culorii: da

Functia de salt de culoare: da

tranzitie rapida a culorii: da

tranzitie libera de culoare: da

alimentare: baterie cu litiu de 1200 mAh

incarcare: prin cablu USB

tip de lumina: LED

putere: 0,4W

lungime cablu: 80 cm

dimensiuni (lungime/latime/inaltime): 12,2/12,2/15,3cm

CARACTERISTICA:

Lampa are forme rotunjite, margini netede si este sigura de utilizat. in plus, este moale, usor si compact ca dimensiune, ceea ce il face
usor de depozitat si transportat. Purtarea acestuia este complet fara probleme. Materialul din care este fabricat este siliconul, care se
caracterizeaza prin elasticitate ridicata si fara miros.

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE:

Va rugam sa incarcati complet dispozitivul inainte de utilizare. Dispozitivul va indica cand bateria este plind prin aprindere

dioda rosie. Butonul de pornire/oprire este situat in partea de jos a lampii si pe telecomanda (doud butoane din dreapta sus). IN
Daca nu se efectueaza nicio actiune in decurs de 2 ore, dispozitivul se va opri automat. Culoarea si luminozitatea trebuie ajustate cu
ajutorul telecomenzii - luminozitatea este reglata folosind cele doud butoane din stanga sus. Pentru a activa functia multicolor,
utilizati butonul selectat de la 1 la 4 (din jos) din dreapta. Butoanele ramase de pe telecomanda controleaza culoarea lampii.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Nu dezasamblati singur dispozitivul.

- Se recomanda utilizarea intr-o camera uscata

- Nu reparati singur dispozitivul.

- Utilizati dispozitivul in conformitate cu scopul propus.

- Pastrati suprafata curatd stergdnd-o cu o carpa moale si uscata.

- Ambalajul contine informatii importante si trebuie pastrat pentru referinte ulterioare.

- Verificati in mod regulat cablurile, stecherele, carcasele si alte componente pentru deteriorari.

- Dacd este deteriorat, nu il utilizati pand nu este reparat.

- Acest dispozitiv trebuie conectat numai la echipamente care poarta oricare dintre urmatoarele simboluri:

=

X EACH Burrer
requires 3 x AG13

AG1 Ixisv (LA4) 1.5V batteries.

a
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INFORMATII PRIVIND BATERIE SI ACUMULARE

- Puteti scoate si introduce bateriile daca deschideti clema bateriei

in aparat.

— bateriile pot fi incarcate numai sub supravegherea unui adult.

— bateriile trebuie scoase din jucarie Tnainte de incarcare.

— Nu incarcati bateriile nereincarcabile;

— nu amestecati diferite tipuri de baterii sau baterii noi si uzate;

— bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta.

— bateriile descarcate trebuie scoase din aparat.

—bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.

- Pastrati bateriile/bateriile reincarcabile departe de copii.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile, deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, contactati un medic cat mai curand posibil.

- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reincarcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, asa ca purtati intotdeauna
manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincércabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Nu reincarcati bateriile nereincarcabile deoarece exista risc de explozie! Reincarcati numai bateriile destinate acestui scop folosind
incarcatorul corespunzator.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incdrcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate in mod corespunzator, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Bateriile/bateriile reincarcabile trebuie introduse intotdeauna cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterie folosita in produs: baterie cu litiu de 1200mAh

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul eliminarii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umand, rezultata din prezenta componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si prelucrate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor.

= )¢
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatiahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

fehér szin

anyaga: ¢jszakai lampa (dominans anyag: szilikon, egyéb: ABS + EVA hab) + taviranyité (domindns anyag: ABS, egyéb: PET)
vilagitasi szinek szama: 16

vilagitasi modok szama: 4

szinhalvanyit6 funkcio: igen

Szinugras funkcio: igen

gyors szinatmenet: igen

szabad szinatmenet: igen

tapegység: 1200 mAh litium akkumulator

toltés: USB kabelen keresztiil

fény tipusa: LED

Teljesitmény: 0,4W

kabel hossza: 80 cm

méretek (hossz/szélesség/magassag): 12,2/12,2/15,3 cm

JELLEGZETES:

A lampa lekerekitett formaju, sima élekkel rendelkezik, és biztonsagos a hasznalata. Ezenkiviil puha, kénnyt és kompakt méreti, igy
konnyen tarolhat6 és szallithato. Szallitasa teljesen problémamentes. Anyaga szilikon, amelyet nagy rugalmassag és szagtalansag
jellemez.

HASZNALATI UTMUTATO:

Kérjiik, hasznalat el6tt teljesen toltse fel a késziiléket. A késziilék vilagitassal jelzi, ha az akkumulator megtelt

piros didda. A be-/kikapcsold gomb a lampa aljan és a taviranyiton talalhato (a jobb fels6 két gomb). BAN BEN

Ha 2 6ran beliil nem torténik semmilyen mivelet, a késziilék automatikusan kikapcsol. A szint és a fényerot a taviranyitoval kell
beallitani - a fényerét a bal fels6 két gombbal lehet beallitani. A tobbszinii funkcid engedélyezéséhez hasznalja a kivalasztott 1-4
gombot (alulrél) a jobb oldalon. A taviranyito tobbi gombja szabalyozza a 1ampa szinét.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

- Ne szerelje szét sajat maga a késziiléket.

- Szaraz helyiségben ajanlott hasznalni

- Ne javitsa sajat maga a késziiléket.

- Tartsa tisztan a feliiletet puha, szaraz ruhaval tordlve.

- A csomagolas fontos informaciokat tartalmaz, ezért meg kell 6rizni kés6bbi hasznalatra.

- Rendszeresen ellendrizze a kabeleket, csatlakozokat, burkolatokat és egyéb alkatrészeket, hogy nem sériiltek-e.

- Ha megsériilt, ne hasznalja a javitasig.

- Ezt az eszkozt csak olyan berendezéshez szabad csatlakoztatni, amelyen az alabbi szimbolumok valamelyike lathato:

O] @

x3 EACH Burmer
requires 3 x AG13

AG12 Ixlsv (LR44) 1.5V battenos.
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INFORMACIOK AZ AKKUMULATORRA ES AKKUMULACIORA VONATKOZOAN

- Az elemeket kiveheti és behelyezheti, ha kinyitja az elemkapcsot

a késziilékben.

— az akkumulatorokat csak felndtt feliigyelete mellett szabad feltolteni.

— toltés eldtt az elemeket ki kell venni a jatékbol.

— Ne t6ltson nem Ujratdlthetd elemeket;

— ne keverjen kiilonbdz6 tipust elemeket vagy 11j és hasznalt elemeket;

— az elemeket megfeleld polaritassal kell behelyezni.

— a lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbol.

— a tapcsatlakozokat nem szabad rovidre zarni.

- Tartsa tavol az elemeket/akkumulatorokat gyermekektol.

- Ne tarolja az elemeket/Gjratoltheté elemeket konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy
haziallatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivarg6 vagy sériilt elemek/akkumulatorok borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztylit, amikor megérinti dket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarni, szétszedni vagy tlizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- Ne toltse ujra a nem Ujratolthetd elemeket, mert fennall a robbanasveszély! Csak az erre a célra szant akkumulatorokat toltse Gjra a
megfeleld toltdvel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felndtt feliigyelete mellett szabad feltolteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) és tjratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 4j és a régi elemeket.

- Tilos a tapkabeleket megzavarni - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék k6zé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitdsanak megfeleléen kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden artalmatlanitjak, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a
kornyezetre. Az anyagok Ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megdrzéséhez.

- Az elemeket/akkukat mindig a megfeleld polaritassal (plusz/+ és minusz/-) kell behelyezni.

- A termékben hasznalt akkumulator tipusa: 1200mAh litium akkumulator

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos ¢és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gyijteni, amit a mellékelt jelolés - athuzott kerekes hulladékgyiijto - jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, a hasznalt
berendezések szakszeriitlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kornyezetre és az emberi egészségre, a
berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok. stb. A fenti fenyegetés
elkeriilése érdekében ezeket az Osszetevoket erre szakosodott cégeknek kell dsszegytjteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Az
elhasznalodott berendezések 6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az ijrafelhasznélasban és a
hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések tjrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begyijtési rendszerében vald
aktiv részvétel révén valosul meg.
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Damy a pani, ’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

biela farba

material: noéna lampa (prevlada material: silikon, ostatné: ABS + EVA pena) + dial’kové ovladanie (prevlada material: ABS, ostatné:
PET)

pocet farieb osvetlenia: 16

pocet rezimov svietenia: 4

funkcia vyblednutia farieb: ano

Funkcia preskakovania farieb: ano

rychly prechod farieb: ano

vol'ny prechod farieb: dno

napajanie: 1200 mAh litiova batéria

nabijanie: cez USB kabel

typ svetla: LED

vykon: 0,4W

dizka kabla: 80 cm

rozmery (dizka/sirka/vyska): 12,2/12,2/15,3cm

CHARAKTERISTIKA:

Svietidlo ma zaoblené tvary, hladké hrany a jeho pouZivanie je bezpecné. Navyse je mikky, ahky a méa kompaktné rozmery, o
ulah¢uje skladovanie a prepravu. Nosenie je uplne bezproblémové. Material z ktorého je vyrobeny je silikon, ktory sa vyznacuje
vysokou elasticitou a bez zapachu.

INSTRUKCIE NA POUZIVANIE:

Pred pouzitim zariadenie uplne nabite. Nabitie batérie pristroj signalizuje rozsvietenim

cervena dioda. Tlac¢idlo zapnutia/vypnutia sa nachadza na spodne;j strane svietidla a na dial’kovom ovladaci (dve pravé horné
tlacidla). IN

Ak sa do 2 hodin nevykona Ziadna akcia, zariadenie sa automaticky vypne. Farbu a jas je potrebné nastavit’ pomocou dial’kového
ovladaca — jas sa nastavuje pomocou dvoch l'avych hornych tlacidiel. Ak chcete aktivovat’ funkciu viacerych farieb, pouZzite vybrané
tlacidlo 1 az 4 (zospodu) vpravo. Zostavajtce tlacidla na dial’kovom ovladaci ovladaju farbu lampy.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

- Zariadenie sami nerozoberajte.

- Odportca sa pouzivat’ v suchej miestnosti

- Neopravujte zariadenie sami.

- Pristroj pouzivajte v stlade s jeho ur¢enim.

- Udrzujte povrch Cisty utieranim mékkou suchou handrickou.

- Balenie obsahuje dblezité informacie a malo by sa uschovat’ pre buduce pouzitie.

- Pravidelne kontrolujte kéable, zastrcky, kryty a ostatné komponenty, ¢i nie st poskodené.

- Ak je poskodeny, nepouzivajte ho, kym nebude opraveny.

- Toto zariadenie je mozné pripojit’ iba k zariadeniu oznacenému niektorym z nasledujucich symbolov:
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INFORMACIE TYKAJUCE SA BATERIE A AKUMULACIE

- Batérie mozete vybrat’ a vlozit', ak otvorite uzaver batérie

v zariadeni.

— batérie mozno nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

— pred nabijanim z hracky vyberte batérie.

— Nenabijajte nenabijatel'né batérie;

— nemiesajte rozne typy batérii alebo nové a pouzité batérie;

— batérie musia byt vlozené so spravnou polaritou.

— vybité batérie treba zo zariadenia vybrat’.

— napajacie svorky by nemali byt skratované.

- Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijacie batérie neskladujte na I'ahko pristupnych miestach, pretoze hrozi, Ze by ich mohli prehltntit’ deti alebo domace
zvieratd. Pri poziti ¢o najskor kontaktujte lekéra.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie moézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohna. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Nenabijatel'né batérie nenabijajte, hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento ucel pomocou vhodnej
nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatel'né (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - méze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netrieden¢ho odpadu!

- Batérie sa musia likvidovat v stlade s likvidaciou nebezpeéného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky mézu predstavovat riziko pre 'udské zdravie alebo Zivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijatel'né batérie musia byt vzdy vlozené so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérie pouzitej v produkte: 1200mAh litiova batéria

Informacie pre spotrebitel’a o nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, o naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnuta nddoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vysSie uvedeného
pravidla moéze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a l'udského zdravia
v dbsledku pritomnosti nebezpecnych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd’. Aby sa predislo
vyssie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ Specializované spolo¢nosti. Samoc¢inna demontéz
opotrebovaného zariadenia je neprijatelna. Domacnosti zohravaju délezita ulohu v prispievani k opidtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmaé aktivnou ucastou v systéme zberu odpadovych
zariadeni.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 18bi ja jargige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

valge virv

materjal: 66lamp (valdav materjal: silikoon, muu: ABS + EVA vaht) + pult (valdav materjal: ABS, muu: PET)
valgustusvéarvide arv: 16

valgustusreziimide arv: 4

vérvi tuhmumise funktsioon: jah

Virvi hiippamise funktsioon: jah

kiire vérvitileminek: jah

vaba virviiileminek: jah

toiteallikas: 1200 mAh liitiumaku

laadimine: USB-kaabli kaudu

valguse tiitip: LED

voimsus: 0,4W

kaabli pikkus: 80 cm

mdoodud (pikkus/laius/korgus): 12,2/12,2/15,3 cm

KARAKTERISTIK:

Lambil on iimarad kujud, siledad servad ja seda on ohutu kasutada. Lisaks on see pehme, kerge ja kompaktse suurusega, mistottu on
seda lihtne hoida ja transportida. Selle kandmine on téiesti probleemivaba. Materjal, millest see on valmistatud, on silikoon, mida
iseloomustab korge elastsus ja 16hnatu.

KASUTUSJUHEND:

Palun laadige seade enne kasutamist téielikult tdis. Seade annab siittimisega marku, kui aku on téis

punane diood. Sisse/vilja nupp asub lambi allosas ja kaugjuhtimispuldil (kaks iilemist paremat nuppu). IN

Kui 2 tunni jooksul toimingut ei tehta, lilitub seade automaatselt vélja. Virvi ja heledust tuleks reguleerida kaugjuhtimispuldi abil -
heledust reguleeritakse kahe iilemise vasakpoolse nupu abil. Mitmevirvilise funktsiooni lubamiseks kasutage paremal pool valitud
nuppu 1 kuni 4 (alt). Ulejésnud kaugjuhtimispuldi nupud juhivad lambi vérvi.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

- Arge votke seadet ise lahti.

- Soovitatav on kasutada kuivas ruumis

- Arge parandage seadet ise.

- Kasutage seadet ettendhtud otstarbel.

- Hoidke pind puhtana, piihkides seda pehme kuiva lapiga.

- Pakend sisaldab olulist teavet ja see tuleks edaspidiseks kasutamiseks alles hoida.

- Kontrollige regulaarselt kaableid, pistikuid, korpuseid ja muid komponente kahjustuste suhtes.
- Kui see on kahjustatud, drge kasutage seda enne parandamist.

- Seda seadet tohib {ihendada ainult seadmega, millel on iiks jairgmistest siimbolitest:

O] @

X EACH Burmer
requires 3 x AG12

AGra 3x15V (LA44) 1.5V batteries.
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TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA

- Kui avate patareiklambri, saate patareisid eemaldada ja sisestada

seadmes.

— akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

— akud tuleb minguasjast enne laadimist eemaldada.

— Arge laadige mittelaetavaid akusid,;

— drge segage erinevat tiiiipi patareisid ega uusi ja kasutatud patareisid;

— patareid tuleb sisestada dige polaarsusega.

— tiihjenenud akud tuleb seadmest eemaldada.

— toiteklemmid ei tohi olla liihises.

- Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipadsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel vtke voimalikult kiiresti ithendust arstiga.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid voivad nahaga kokkupuutel pohjustada poletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi lithistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Arge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenéihtud akusid, kasutades selleks sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Keelatud on segada toitejuhtmeid — see vdib pohjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajéddtmete kditlemisele.

- Kui patareisid ei korvaldata nduetekohaselt, voivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade sadstmisele.

- Patareid/akud tuleb alati sisestada dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud aku tiiiip: 1200mAh liitiumaku

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jifitmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
niitab juuresolev mirgistus - libikriipsutatud ratastega jiitmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine vaib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral kujutada endast ohtu looduskeskkonnale ja inimeste tervisele, mis tuleneb ohtlike
komponentide olemasolust seadmes, niiteks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid
spetsialiseerunud ettevotted need komponendid kokku koguma ja korralikult to6tlema. Kulunud seadmete ise lahtivitmine on
vastuvdetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu
panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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Ponios ir ponai, a¢ii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétumeéte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

balta spalva

medziaga: naktiné lempa (vyraujanti medziaga: silikonas, kita: ABS + EVA putos) + nuotolinio valdymo pultas (vyraujanti medziaga:
ABS, kita: PET)

apSvietimo spalvy skaicius: 16

apsvietimo rezimy skaicius: 4

spalvy blukimo funkcija: taip

Spalvy Sokinéjimo funkcija: taip

greitas spalvy peréjimas: taip

laisvas spalvy peréjimas: taip

maitinimas: 1200 mAbh li¢io baterija

ikrovimas: per USB laida

Sviesos tipas: LED

galia: 0,4W

kabelio ilgis: 80 cm

matmenys (ilgis/plotis/aukstis): 12,2/12,2/15,3 cm

CHARAKTERISTIKA:

Sviestuvas yra apvaliy formy, lygiy krasty ir yra saugus naudoti. Be to, jis yra minkstas, lengvas ir kompaktisko dydzio, todél jj
lengva laikyti ir transportuoti. Nesioti jji visiSkai be riipes¢iy. Medziaga, i$ kurios jis pagamintas, yra silikonas, pasizymintis dideliu
elastingumu ir bekvapiu.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA:

Prie$ naudodami visiskai jkraukite jrenginj. Jrenginys parodys, kai baterija yra pilna, uzsidegdamas

raudonas diodas. Jjungimo / i§jungimo mygtukas yra lempos apacioje ir nuotolinio valdymo pulte (du virSutiniai desinieji mygtukai).
IN

Jei per 2 valandas neatlickamas joks veiksmas, jrenginys automatiskai i$sijungs. Spalva ir rySkuma reikia reguliuoti nuotolinio
valdymo pulteliu — rySkumas reguliuojamas dviem virSutiniais kairiaisiais mygtukais. Norédami jjungti keliy spalvy funkcija,
naudokite pasirinkta mygtuka nuo 1 iki 4 (i§ apacios) deSinéje. Like nuotolinio valdymo pulto mygtukai valdo lempos spalva.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Neardykite prietaiso patys.

- Rekomenduojama naudoti sausoje patalpoje

- Neremontuokite jrenginio patys.

- Laikykite pavirsiy $vary, nuvalydami jj minksta, sausa $luoste.

- Pakuotéje yra svarbi informacija, todél jg reikia saugoti, kad galétuméte pasinaudoti ateityje.
- Reguliariai tikrinkite, ar nepazeisti laidai, kiStukai, korpusai ir kiti komponentai.

- Jei sugadintas, nenaudokite jo, kol nepataisysite.

- Sis jrenginys turi biiti prijungtas tik prie jrangos, paZymétos vienu i $iy simboliy:

O] @
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AG12 Ixisv (LR44) 1.5V batteries,
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMA

- Baterijas galite iSimti ir jdéti, jei atidarysite baterijos dangtelj

jrenginyje.

— baterijas galima jkrauti tik prizilirint suaugusiajam.

— Prie§ jkraunant, i§ Zaislo reikia iSimti baterijas.

— Nekraukite vienkartiniy baterijy;

— nemaiSykite skirtingy tipy baterijy arba naujy ir naudoty baterijy;

— baterijos turi biiti jdétos teisingu poliSkumu.

— iSsikrovusias baterijas reikia iSimti i§ jrenginio.

— maitinimo gnybtai neturéty buti trumpai jungti.

- Laikykite baterijas / jkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/ijkraunamy baterijy lengvai pasickiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvtnai.
Prarijus, kuo greiciau kreipkités i gydytoja.

- I8tekéjusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivékite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos j ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Nejkraukite vienkartiniy baterijy, nes kyla sprogimo pavojus! Jkraukite tik §iam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkama
ikroviklj.

- Ikraukite baterijas prie§ jdédami jas j gaminj

- Baterijas reikia jkrauti tik prizidirint suaugusiesiems.

- Nemaisykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo laidus — tai gali sukelti trumpaji jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy j nerti§iuotas atliekas!

- Baterijas reikia i$mesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky $alinimo taisykliy.

- Jei baterijos netinkamai $alinamos, pavojingos medziagos gali kelti pavojy Zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos istekliy tausojimo.

- Baterijos/jkraunamos baterijos visada turi buti jdétos teisingu poliSkumu (pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 1200mAbh li¢io baterija

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atliekuy tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas zZyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Nesilaikant auk§¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai $alinant naudotg jranga, gali kilti grésmé naturaliai aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, atsirandanti dél pavojingy jrangoje
esan¢iy komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad buty iSvengta minétos grésmés, Siuos komponentus
turéty surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy
ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy
pirma daroma aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties musu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietosanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

balta krasa

materials: naktslampa (parsvara materials: silikons, pargjie: ABS + EVA putas) + talvadibas pults (parsvara materials: ABS, citi:
PET)

apgaismojuma krasu skaits: 16

apgaismojuma rezimu skaits: 4

krasu izbaléSanas funkcija: ja

Krasu 1eksanas funkcija: ja

atra krasu pareja: ja

briva krasu pareja: ja

barosanas avots: 1200 mAh litija akumulators

uzlade: izmantojot USB kabeli

gaismas tips: LED

jauda: 0,4W

kabela garums: 80 cm

izméri (garums/platums/augstums): 12,2/12,2/15,3 cm

RAKSTUROJUMS:

Lampai ir noapalotas formas, gludas malas un ta ir drosa lietosana. Turklat tas ir miksts, viegls un kompakts, tap&c to ir viegli
uzglabat un transportét. Parnésasana ir pilnigi bez problémam. Materials, no kura tas izgatavots, ir silikons, kam raksturiga augsta
elastiba un bez smarzas.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA:

Pirms lietoSanas, lidzu, pilniba uzladgjiet ierici. lerice noradis, kad akumulators ir pilns, iedegoties

sarkana diode. Ieslégsanas/izslégsanas poga atrodas lampas apaksa un talvadibas pulti (divas augsgjas labas pogas). IN

Ja 2 stundu laika netiks veiktas nekadas darbibas, ierice automatiski izslégsies. Krasa un spilgtums ir jaregul€, izmantojot talvadibas
pulti - spilgtumu noregulg, izmantojot divas augs€jas kreisas pogas. Lai iesp&jotu vairaku krasu funkciju, izmantojiet atlastto pogu no
1 Iidz 4 (no apaksas) labaja pusé. Pargjas talvadibas pults pogas kontrole lampas krasu.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Neizjauciet ierici pasi.

- Ieteicams lietot sausa telpa

- Nelabojiet ierici pasi.

- Lietojiet ierici atbilstosi tai paredz&tajam mérkim.

- Uzturiet virsmu tiru, noslaukot to ar mikstu, sausu dranu.

- Uz iepakojuma ir svariga informacija, un tas jasaglaba turpmakai uzzinai.

- Regulari parbaudiet, vai kabeli, kontaktdaksas, korpusi un citas sastavdalas nav bojatas.
- Ja tas ir bojats, nelictojiet to lidz salabosanai.

- So ierici var savienot tikai ar aprikojumu, uz kura ir kads no $iem simboliem:

O] @
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INFORMACIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU

- Baterijas var iznemt un ievietot, ja atverat akumulatora aizdari

ierice.

— akumulatorus var uzladgt tikai pieaugusa uzraudziba.

— pirms uzlades no rotallietas jaiznem akumulatori.

— Neuzladgjiet neuzladgjamas baterijas;

— nesajauciet dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas;

— baterijas jaievieto ar pareizu polaritati.

— izladgjusas baterijas ir jaiznem no ierices.

— stravas spailes nedrikst radit Tssavienojumu.

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norits,
pec iespgjas atrak sazinieties ar arstu.

- Noplustosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit apdegumus, tap&c, pieskaroties tam, vienmer
valkajiet piem&rotus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit issavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Neuzladgjiet neuzladgjamas baterijas, jo pastav spradziena risks! Uzladgjiet tikai §im nolikkam paredz&tas baterijas, izmantojot
atbilstosu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieauguso uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucét stravas kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja baterijas netiek pareizi likvidétas, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas vienmér jaievieto ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Produkta izmantota akumulatora tips: 1200mAh litija akumulators

Informacija patérétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana
gadijuma, ja nolietotas iekartas tiek nepareizi likvid&tas, var tikt raditi draudi dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no
bistamu sastavdalu klatbaitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriek§mingtajiem draudiem,
§1s sastavdalas ir jasavac un atbilstosi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjauksSana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreiz&ja parstradé. Tas jo Tpasi
tiek darfts, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sistema.
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Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Iepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyIb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYyKIiT
JJ11 IPABHJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab s1acka, norpumyiitech nux iHCTpyKuii
i cinyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH sKUTTIO YH 310POB’I0.

BaskmiBo: TPUMAMTE HA MAMBY THE!

-Bynp nacka, mpognTaiiTe HOro MOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHAM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucToByiiTe BUpIO, SKIIIO SKACH IETANb BiCYTHsI a00 TONIKO/PKEHA.

-30epiraiite mei MoCiOHKK YIS TTONATBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

CIHHEIIUPIKAILLISA:

Ginnii xomip

Marepiai: HiYHUK (mepeBakHUil MaTepian: cuiikoH, iHmm: ABS + mina EVA) + mynst (nepeBakuuit marepian: ABS, inmi: PET)
KUJIBKICTh KOJIBOPIB MiACBIdyBaHHA: 16

KUIBKICTh peXXUMIB OCBITICHHS: 4

(yHKIIiS 3racaHHs KOJBbOPY: €

OyHKIIis TepeMUKaHHS KOJIbOPIB: €

MIBUJIKUH TIepexia KoJIbopy: TaK

BIIEHHH NepexiJ] KONbOPiB: €

KUBJIEHHS: JliTieBa Oarapest 1200 MAT

3apsiaka: yepe3d USB kabenb

tun ceitna: LED

notyxHicTb: 0,4 Bt

IoBXXHHA Kabemro: 80 cM

po3MipH (oBKUHA/MHpHHA/BUCOTA): 12,2/12,2/15,3 cMm

XAPAKTEPUCTHUKA:

CBITHIBHHUK Mae OKpyIIti popmu, miazki kpai Ta 6e3neunuii y BukopuctanHi. Kpim Toro, BiH M'SIKHid, JTETKHi i KOMIAKTHHI, TOMY
foro srerko 36epiratu i TpaHcopryBaty. [lepeHocuTn ioro adbcomoTHo 6e3 mpobiem. Marepiai, 3 SKOro BiH BUTOTOBJICHHH -
CHITIKOH, SIKUH XapaKTepu3y€eThCs BUCOKOIO €aCTHYHICTIO 1 BIACYTHICTIO 3amaxy.

IHCTPYKNISI 3 BAKOPUCTAHHSIL:

Bynp nacka, MOBHICTIO 3apsiiTh MPUCTPIii nepes BUKopucTaHHAM. Konu Garapest 3apsipKkeHa, NpHiIaj 3aCBiTHTHCS

4yepBoHUI Aiof. KHONKa BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS PO3TAllIOBAHA B HIDKHIM YacTHHI JIAMITH Ta Ha IyJIbTi AUCTAHI[IHOTO KepyBaHHS
(nBi BepxHi mpasi kHomky). IN

SIkio npotsirom 2 rouH He Oyae BUKOHAHO XKOAHUX Aiill, IPUCTPiii aBTOMaTHYHO BUMKHEThCA. PerymmoBaTu Kouip i sICKpaBicTh ciijt
3a JIOMOMOTOIO ITYJIBTA - ICKPaBiCTh PETryTIOETHCS ABOMA BEpXHIMH JTiBUMH KHOnKamu. [1]06 yBIMKHYTH (DyHKIIiFO 6araroKomipHOCTi,
CKOpHCTalTeCss BUOPAHOIO KHOMKOIO Bix 1 10 4 (3HM3Y) mpaBopyd. PemTa KHOMOK Ha MyJIbTi KEPYIOTh KOIBOPOM JIAMITH.

IMPABUJIA BE3IIEYHOT'O BUKOPUCTAHHA:

- He po36wupaiite mpucTpiif camocTiiHO.

- PexoMeHy€eThCSl BUKOPHUCTOBYBATH B CyXOMY NMPUMILIEHHI

- He pemonTyiiTe npunaja caMocTiiHO.

- BukopucToByiiTe npuiaj 3a Npu3HAYEHHIM.

- TpumaiiTe MOBEPXHIO B YHUCTOTI, IPOTUPAIOYH 11 M’SKOIO CYXOI0 TKAaHUHOIO.

- YnakoBKa MIiCTUTh BaXXJIMBY iH(pOpMAIifo, 1 11 cimig 30epiraTu Al MOAAIbIIOTO BUKOPHCTAHHS.

- PerynspHo mepeBipsiiiTe kabei, BUIKU, KOPITYCH Ta iHIII KOMIIOHEHTH Ha HAassBHICTH MOIIKOIKECHb.
- ¥V pasi MomKoIKeHHs He BUKOPUCTOBYITE HOT0, TOKH He Oyie BiJpEeMOHTOBAHO.

- et mpucTpiii MOXKHA MIAKIIOYATH JIUIIE 10 0ONa HAHHS, SIKE MA€ OIUH i3 HACTYITHUX CHMBOJIIB:

088 X3 o
requires 3 x AG13

AG13 Ix 15V (LAA) 1.5V battenes,
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TH®OPMAIIISA OO BATAPEI TA HAKOITMYEHHS

- Bu MoxeTte BuiiMaTu Ta BCTaBIsATH Oarapel, sIKIIO BiIKPUTH 3acTiOKy Oarapei

B IIPUCTPOI.

— aKyMYJIITOPU MOYKHA 3apsJDKaTH JIMIIE MiJ] HAIJISIOM I0POCINX.

— TIepe]] 3apsIKOIO 3 irpalllKy CITifi BUHHATH OaTapeiku.

— He 3apsmxkaiite HenepesapsaKyBaHi Oarapei;

— He 3MilyiTe pi3Hi THIH OaTapeil a00 HOBI Ta BUKOpHCTaHi Oarapei;

— Garapef ciIit BCTaBJIATH 3 JOTPUMAHHSIM IPaBHIBHOT MTOJISIPHOCTI.

— po3psiIpKeHi Oarapei HeoOXiJHO BUHHSTH 3 IPUCTPOIO.

— KJIEMH JKMBIICHHS HE TIOBUHHI OyTH 3aKOPOYCHI.

- Tpumaiite Garapei/akymyssTopHi Oarapei moaaii Big AiTel.

- He 36epiraiite 6arapei/akymMyasaTopHi 6aTapei y IerKOAOCTYMTHUX MiCIPSIX, OCKITBKH iICHY€E PU3HK, 10 1X MOXYTh MPOKOBTHYTH JIiTH
a0o0 oMalIHi TBApUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOTA IIBHIIE 3BEPHITHCS [0 JIIKaps.

- Burik ab0 nomkopkeHHs Oarapeil/aKyMynsSTOpiB MOXKYTh CIIPHYMHUTH OITIKH TPH KOHTAKTI 31 MIKiPOIO, TOMY 3aBXKIU HaISTaiTe
BIATIOBIHI 3aXHUCHI PYKaBHYIKH, TOPKAIOYHCH JI0 HUX.

- Barapei/akymynsatopHi Oarapei He MOXKHA 3aMUKATH, po30upary a0 KUIaTH y BOTOHb. IcHye pu3uk BuOyxy!

- He nepesapsmkaiiTe HenepesapsikyBaHi 6atapei, oCKiIbKH iCHY€e pu3uK BUOYXy! 3aps/pKaiTe JIuie Ipu3HadeHi i i€l MeTH
aKyMYJISITOPH 3a JOTIOMOTOI0 BiJIIOBITHOTO 3aps/THOTO IPUCTPOIO.

- 3apsiaite Garapei, mepiu HiX BCTABISITH 1X y BUPIO

- AKyMyJISTOPH CIIiJ| 3aps/PKaTH JIMIIE ]| HANISIOM {OPOCIIUX.

- He 3mimyiiTe y>xHi, cTangapTHI (BYINIEIb-IIMTHKOBI) 1 aKyMyJIATOPHI (HiKeIb-KaaMieBi) Oarapei.

- Hixonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTpyUaTHCs B CHIOBI Kabeli - I1e MO)Ke CIIPHIMHHUTH KOPOTKE 3aMUKaHHS.

- Pospspkeni Garapei HeoOXiJHO BUHHSTH 3 BUPOOY.

- He Bukunaiite Bukopucrani 6arapei pa3oM i3 HECOPTOBAaHUMH Binxonamu!

- Barapei HeoOXiAHO yTHITi3yBaTH BiJIIOBIHO J0 MPaBWII YTHJIi3aLil HeOe3MeYHNX eeKTPOHHUX BiJIXOIB.

- SIkuio Garapei He yTHIII30BaHO HAJIGKHUM YHHOM, HeOe3IeuHi PeYOBUHN MOXYTh CTAHOBUTH HeOE3MeKy st 37I0pPOB'sl JTIONUHU a0
HaBKOJIMIIHBOTO cepenoBuiia. [lepepobka matepiaiiB cripusie 30epekeHHIO IPUPOJHUX PECYPCIB.

- Barapei/akymynsaropHi Gatapei iz 3aBKAW BCTABISATH 3 JOTPUMAHHIM IPaBIIBHOT MOMSPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHYC/-).

- Tum Gatapei, sika BHKOPUCTOBYETHCS y BUPOOI: JtiTieBa Oarapes emHicTio 1200 MAT

Indopmanisa n1s crnoxkuBaya 1M0/10 NOBOIKEHHS 3 BiIX0AaMH €JIEKTPHYHOIO TA ¢J1eKTPOHHOIO 00JaJHAHHS

BingnparpoBaHe enekTpuyHe Ta eNEKTPOHHE 00JIaJHAHHS HE MO)KHA BUKHMIATH Pa3oM 3 iHIIUMU MOOYyTOBUMH BigxonaMu. 30upatu
TaKy TEXHiKy CJIii BEOIPKOBO, PO L0 CBIAYUTH MapKyBaHHS, L0 JOJAETHCS — EPEKPECICHUI KOHTEIHEp JUIs BiIXOIIB Ha KOJIecax.
HenorpuMaHHs BUIIEBKa3aHOTO IPABHJIA, y pa3i HENPABHIBHOT yTHIII3alLlil BUKOPUCTAHOTO O0JIaIHAHHS, MOXKE CTAHOBHUTH 3arpo3y
TS HABKOJIMITHBOTO IIPHPOIHOTO CEPEIOBHUINA Ta 3A0POB’S IIOAMHHU Yepe3 HasgBHICTh HeOe3MeYHNX KOMIIOHEHTIB B 00JIaIHaHHI,
TaKMX SIK: eJIEKTPONPOBO/IKA, IUIACTHK, BUMHKadi , To10. [I]06, yHUKHYTH BHILE3a3Ha4CHOI 3arPO3H, i KOMIIOHEHTH MTOBHHHI
30UpaTHCs Ta HAJICKHUM YUHOM 00pOOIISATHCS Cleliai3oBaHUMU KoMIaHisiMd. CaMOCTIHHHN IEMOHTaX 3HOIEHOTO 00JaTHAHHS
HETIPUITyCTUMUH. JIoMOrocroaapcTsa BiJirpaloTs BaXKIIMBY POJIb Y CIPHSHHI TIOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiJIHOBJICHHIO,
BKJIIOYAIOUH ITepepoOKy BiAmparboBaHoro obnagHanus. Lle nocsraerses, 30kpeMa, IUISIXOM aKTHBHOI y4acTi B cHcTeMi 300py
BIAIIPAIIbOBAHOTO 00JIaIHAHHS.
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Jlamu u rocmoaa, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Ipean na 3ano4HeTe Aa U3MOI3BATE, MOJIS, IPOYETETE CJACIHUTE HHCTPYKIMHA
32 NPAaBUJIHOTO U3MOJI3BAHE HA MPOAYKTA. MoJisl, APBAKTE Te3U HHCTPYKIUU BKIIOYEHH
Objelie U Ja cJelBaT HerOBUTe NPENOPbKHU, Thil KATO HeCNIA3BAHETO UM MOJKe 12 3aCTPALIH KMBOTA WM 3ApaBeTo.

Bazkno: 3AIIASETE 3A BbJIELIIU CITPABKH!

-Morns1, mpodeTeTe To M3ISUI0 Mpear YIoTpeda U cleBaiiTe BCHIKH HHCTPYKIMU B PHKOBOJCTBOTO.
-He n3non3Baiite npomykra, ako HAKOS YacT JIUTICBA WITH € TTOBPE/ICHA.

-Mous, 3ammazere ToBa phKOBOJICTBO 33 OBJEIIN CIIPABKH.

CIEIIUPUKALIUA:

Os1T LBAT

Marepuall: HoIllHa JaMna (mpeobiagaBal MaTepuain: cuiukoH, Apyru: ABS + EVA nsiHa) + AUCTaHIIMOHHO yIpaBieHNe
(npeobnanasamt marepuan: ABS, npyru: PET)

Opotii BeTOBE Ha cBeTeHE: 16

Opoli pe>kuMH Ha cBeTeHe: 4

¢yHKUUMS 32 H30IeaHABAHE Ha IIBETA: 1A

OyHKIUS 32 IpecKavyaHe Ha [BETOBETE: 1a

OBbp3 Ipexos Ha IBETOBETE: J1a

CBOOO/ICH MPEXO/] Ha [[BETOBETE:

3axpanBade: 1200 mAh nutueBa Garepus

3apexnaane: upe3 USB kaben

Tun ceruHa: LED

momHocT: 0.4W

IbKMHA Ha Kabena: 80cm

pasmepu (IbJDKUHA/MIHPHHA/BUCOUnHA): 12.2/12.2/15.3cm

XAPAKTEPUCTHUKA:

Jlamnata uMa 3a061eHH HOpMH, ITaAKK pHOOBE U € Oe3omacHa 3a u3noi3BaHe. OCBEH TOBa € MeK, JIEK M KOMITAKTeH KaTo pa3Mmep,
KOETO T'0 IIPAaBH JIECEH 3a ChbXpaHeHUe 1 TpaHcnopTiupaHe. HoceHeTo My € HarbiiHO 6e3npodieMHo. MaTepusTa, oT KOsTo e
U3paboTeHa € CHIIMKOH, KOWTO Ce XapaKTepH3upa ¢ BUCOKA eTACTUYHOCT U O€3 MHpPHC.

WHCTPYKIIMU 3A YIIOTPEBA:

Mo, 3apefieTe HaIrbIHO YCTPOICTBOTO Npean ynoTpeda. YCTpoHCTBOTO 1€ NOKaXe, Korato 0aTepusTa e IbJHa, KaTo CBETHE
4yepBeH AuoA. ByTOHBT 3a BKITIOYBaHE/M3KIIIOUBAHE CE HAMUpPA B JIOJTHATA YacT Ha JIaMIaTa U Ha JMCTaHIIMOHHOTO YIpaBiIeHHe
(ropuauTte 1Ba aecHu OyToHa). IN

AKO He ce U3BBPIIM HUKAKBO JIefiCTBUE B PAMKUTE Ha 2 yaca, yCTPOICTBOTO I Ce M3KIIOUH aBTOMAaTH4YHO. [[BeThT U sipKocTTa
TpsI0Ba /1a ce pery;aupar ¢ oMoIITa Ha JUCTAHIIMOHHOTO YIPaBJICHHUE - SIPKOCTTA Ce PEeryJupa ¢ ABata TOpHH JIeBH OyToHa. 3a ia
aKTHBHpATe MHOTOLIBETHATA (DYHKITHSL, M3MONI3BaiiTe n30panus OyToH ot 1 10 4 (otnony) BascHo. OcTaHanuTte OyTOHH Ha
JMCTAHIIMOHHOTO yIPaBJICHUE KOHTPOIMPAT [IBETa Ha JIaMIIara.

IMPABUJIA 3A BE3OIIACHA YIIOTPEBA:

- He pasmno0siBaiiTe camu yCTpOWCTBOTO.

- [IpenopbunTesiHO € fa ce U3MOoJ3Ba B CyX0 IIOMELIeHHE

- He pemoHTHpaiiTe ycTpONHCTBOTO CaMH.

- M3nonsBaiite ypena no npeaHa3sHaueHue.

- [onmwpokaiiTe MOBBPXHOCTTA YMCTA, KAaTO S M30BpIIETE C MEKa, CyXa KbpIIa.

- OmakoBKaTa ChABbpKa BakHa MH(GOpPMALUs ¥ TPOBa Jja ce 3arasy 3a ObAeIIH CIIPaBKH.

- [IpoBepsiBaiiTe peOBHO KabeluTe, METICENTNTE, KOPITYCUTE U APYTUTE KOMITOHSHTH 32 ITOBPE/N.

- AKo e NoBpezieH, He IO M3I0N3BaiiTe, J0KaTo He ObJie pEeMOHTHPAH.

- ToBa ycTpoiicTBO TpsiOBa /1a ce CBbp3Ba caMo KbM 000py/IBaHe, HOCEIIO €IMH OT CJISTHUTE CHMBOJIH:

=]
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NHO®OPMAILIUSA OTHOCHO BATEPUATA U HATPYIIBAHETO

- MoxeTte /1a U3BaIUTe U MOCTaBUTE OAaTEepUH, aKo OTBOPHUTE 3aKOIvYajKkaTa Ha barepusrta

B YCTPOWCTBOTO.

— GarepuuTe MOTarT Jja ce 3apekAaT CaMo I10J] HaOIIOAEHUETO Ha Bb3PAcTeH.

— OarepuunTte TPAOBaA Aa Ce U3BAAAT OT UTPAYKATa MPEIU 3apeKaaHe.

— He 3apexnaiite HeakymynatopHu Garepuu;

— HE CMECBaiiTe pa3InyHH BUJIOBE OaTepuyl WIIM HOBY U M3IOJI3BaHU OaTepuuy;

— OarepunTe TpsIOBa J1a Ce MOCTABAT C MPABHUJICH MOJISIPHUTET.

— M3TOILCHUTE OaTepuy J1a ce U3BaIT OT ypesa.

— 3aXpaHBalUTe KIEMH HE TPsIOBa Jia ce CBbP3BaT HAKBCO.

- dpwxre baTepunTe/akyMynaTopHUTe OaTepuH Aajied OT Jela.

- He cpxpansiBaiite Garepun/akyMynaTopHU 6aTepuu Ha JIECHO JOCTBIIHE MECTa, Thi KaTo MMa PUCK Aa ObIaT MOTBIHATU OT Jena
WIIH JoMaIrHy Jro0mmMity. [Ipn mormeimane ce CBbpKeTe ¢ JeKap B3MOXKHO Hal-CKOPO.

- W3Texmm nim nmoBpeieHn 6aTepun/aKyMyIaTOpHA OaTepry MOTaT Jja IPUIHHAIT U3TapsiHUSI IPH KOHTAKT C KoJkara, Taka 4e BHHArK
HOCETe IMOAXOIAIIN 3alUTHN PHKaBHIIH, KOTaTO I'M JIOKOCBATE.

- barepunre/akymynaropHute 6arepun He TpsIOBa 1a ce JaBaT Ha KbCO, 1 Ce pa3mIodsABaT WM Jia Ce XBBPJIAT B OI'bH. MIMa omacHoCT
oT excruio3us!

- He npesapesxaaiite HeakyMyaaTopHU OaTepuu, Thil KATO MMa OMACHOCT OT eKCIuio3us! 3apexaaiite camo GaTtepu, MpeTHa3HAUCHH
3a Ta3M IeJl, KaTo M3M0N3BaTe MOAXOASIIO 3apsIHO YCTPOUCTBO.

- 3apenere 6aTepuuTe, IPeIy Ja I'M MOCTAaBUTE B MPOLYKTa

- barepunre TpsOBa 1a ce 3apexaaT caMo oA HaOMIOEeHNE Ha Bb3PACcTeH.

- He cmecBaiiTe ankaiaHu, CTaHIapTHH (BBIVIEPOJHO-IIMHKOBH) U IIpe3apeskiacMi (HUKeI-KaJIMHUEBH) OaTepuu.

- Huxora He cMecBaiiTe HOBY U CTapy OaTepHy.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBaIIUTE Ka0e - MOXKe J1a IPEeJU3BUKa KbCO ChEIMHEHHE.

- Uzromenure Gatepuu TpsaOBa ja ce OTCTPAHAT OT IPOIYKTa.

- He u3xBbpisiite n3non3saHute 6aTepuu pyU HECOPTUPAHHU OTIAABIIH!

- barepunre Tps0Ba 1a ce U3XBBPIAT B CLOTBETCTBHE C TIPABUIIATA 32 U3XBBPIISHE HA OMACHU €JIEKTPOHHU OTIAIbIIH.

- Axo 6atepunTe He ce U3XBBPIT MPABIIHO, OMACHUTE BELIECTBA MOTAT Ja IPEJCTAaBIsIBAaT PUCK 3@ YOBEMIKOTO 37]paBe MM OKOJIHATA
cpena. PenukimpaHeTo Ha MaTepHanu JONPUHACS 3a ONa3BAHETO HA IPUPOIHUTE PECYPCH.

- Barepunre/akymynaropauTe 6aTeprn TpsOBa BUHATH J1a CE TIOCTABSIT C MIPAaBUIIHUS MOJSIPUTET (IUTIOC/+ U MHHYC/-).

- Tun Garepus, u3non3sana B npoaykra: 1200mAh mutueBa Oarepust

Hndopmanus 3a noTpeduTe)ist OTHOCHO TPETHPAHETO HA OTHAABLH OT eJIGKTPHYECKO U eJ1IeKTPOHHO 000pyIBaHe:
OTnagbYHOTO EIEKTPHUYECKO U eIEKTPOHHO 000pyABaHE HE MOXKE []a Ce U3XBHPIIS 3a€HO C APYTH OMTOBH OTIaaAbLu. ToBa
obopyzaBaHe TpsiOBa J1a ce cbOupa CeIEKTUBHO, KOETO € 0003HAYEHO ¢ NMPHIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT KOHTEHHED 3a
OTIaIbIM Ha Kosena. Hecrna3sBaHeTo Ha rOpHOTO NPABHUIIO, B CIIy4ai Ha HEIIPaBUIIHO U3XBBPISIHE HA U3IIOI3BAHO 000pY/IBaHE, MOXKE
Jia TIPEJICTaBIsABA 3aIUlaxa 3a OKOJIHATA cpejia M YOBCUIKOTO 31paBe, B PE3Y/TaT Ha HAJIMYKETO Ha ONAcHU KOMIIOHEHTH B
000py/IBaHETO, KaTo: eICKTPHICCKH KabelH, acTMaca, KIFJoBe ¥ T.H. 3a Ja ce n30erHe ropHaTa 3aruiaxa, Te31 KOMIIOHEHTH
TpaOBa J1a ce ChOMpAT ¥ MpaBHIIHO 00pPabOTBAT OT crienuaa3upaHy KoMnanuy. CaMopas3mioOsBaHETO Ha H3HOCEHO 000py/IBaHE €
HEJ0IyCcTHMO. JIOMaKMHCTBATa UTPasiT BaKHA POJIS B IIPUHOCA 32 OBTOPHATA YIIOTPeOa M Bh3CTaHOBSIBAHETO, BKITIOUUTEITHO
PELMKINPAHETO Ha OTHAAbYHO 000py/BaHe. ToBa cTaBa MO-CIIELUAIHO Ype3 aKTHBHO y4acTHE B CHCTEMaTa 3a ChbOMpaHe Ha
OTHaaAB4YHO 000pyABaHE.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije pocetka uporabe procitajte sljedece upute
za ispravnu upotrebu proizvoda. DrZite ove upute ukljuéenima
buducénost i pridrZavati se njegovih preporuka jer nepostivanje moZe ugroziti Zivot ili zdravlje.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Molimo da ga u potpunosti procCitate prije uporabe i slijedite sve upute u prirucniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je ostecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA:

bijela boja

materijal: noéna lampa (pretezni materijal: silikon, ostalo: ABS + EVA pjena) + daljinski upravljac¢ (pretezni materijal: ABS, ostalo:
PET)

broj boja osvjetljenja: 16

broj nacina osvjetljenja: 4

funkcija blijedenja boje: da

Funkcija skakanja boja: da

brz prijelaz boja: da

slobodan prijelaz boja: da

napajanje: 1200 mAh litijska baterija

punjenje: putem USB kabela

vrsta svjetla: LED

snaga: 0,4W

duljina kabela: 80 cm

dimenzije (duljina/Sirina/visina): 12.2/12.2/15.3cm

KARAKTERISTIKA:

Lampa ima zaobljene oblike, glatke rubove i sigurna je za koristenje. Osim toga, mekan je, lagan i kompaktne veli¢ine, §to ga ¢ini
lakim za skladiStenje i transport. NoSenje je potpuno bez muke. Materijal od kojeg je izradena je silikon koji se odlikuje velikom
elastinosc¢u i bez mirisa.

UPUTE ZA KORISTENJE:

Molimo vas da potpuno napunite uredaj prije upotrebe. Uredaj ¢e svjetlom pokazati kada je baterija puna

crvena dioda. Tipka za ukljucivanje/isklju¢ivanje nalazi se na dnu lampe i na daljinskom upravljacu (gornja dva desna gumba). U
Ako se nista ne poduzme unutar 2 sata, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. Boju i svjetlinu treba namjestiti pomoc¢u daljinskog
upravljaca - svjetlinu se podeSava pomocu dvije gornje lijeve tipke. Kako biste omogudili funkciju vise boja, koristite odabrani gumb
1 do 4 (odozdo) s desne strane. Preostale tipke na daljinskom upravljacu kontroliraju boju svjetiljke.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

- Nemojte sami rastavljati uredaj.

- Preporuca se koristiti u suhoj prostoriji

- Nemojte sami popravljati uredaj.

- Koristite uredaj u skladu s njegovom namjenom.

- Odrzavajte povrsinu ¢istom brisanjem mekom, suhom krpom.

- Ambalaza sadrzi vazne podatke i treba je cuvati za buducu upotrebu.

- Redovito provjeravajte oSteCenje kabela, utikaca, kucista i ostalih komponenti.

- Ako je oSteéen, nemojte ga koristiti dok se ne popravi.

- Ovaj uredaj smije se prikljuciti samo na opremu koja nosi jedan od sljedecih simbola:

| X EACH Burrer
requires 3 x AG13

AGYI Sx1sv (LA4A) 1.5V batteries,
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INFORMACIJE O BATERIJAMA 1 AKUMULACIJAMA

- Baterije moZzete izvaditi i umetnuti ako otvorite kopcu za baterije

u uredaju.

— baterije se mogu puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

— baterije treba izvaditi iz igracke prije punjenja.

— Nemojte puniti baterije koje se ne mogu puniti;

— ne mijesajte razlicite vrste baterija ili nove i rabljene baterije;

— baterije moraju biti umetnute s ispravnim polaritetom.

— ispraznjene baterije izvaditi iz uredaja.

— prikljucci napajanja ne smiju biti kratko spojeni.

- Baterije/punjive baterije drzite podalje od djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oStecene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajucée
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predvidene baterije odgovarajuéim
punjacem.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijesati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektronickog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: litijska baterija od 1200 mAh

Informacije za potros$ace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na §to
ukazuje priloZena oznaka — prekriZeni kontejner za otpad na kota¢i¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila, u slu¢aju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao $to su: elektricne zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente
trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kuéanstva igraju
vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljuujuci recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim
sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Innan du bérjar anviinda, lis féljande instruktioner
for korrekt anvindning av produkten. Vinligen behall dessa instruktioner
framtida och att folja dess rekommendationer, eftersom bristande efterlevnad kan édventyra liv eller hélsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Vinligen lds den fullstdndigt fore anvindning och folj alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Vénligen spara denna manual for framtida referens.

SPECIFIKATION:

vit firg

material: nattlampa (6vervigande material: silikon, andra: ABS + EVA-skum) + fjarrkontroll (6vervigande material: ABS, andra:
PET)

antal ljusfarger: 16

antal ljuslagen: 4

fargblekningsfunktion: ja
Férghoppningsfunktion: ja

snabb fargovergang: ja

fri fargévergang: ja

stromforsorjning: 1200 mAh litiumbatteri
laddning: via USB-kabel

ljustyp: LED

effekt: 0,4W

kabelldngd: 80cm

matt (langd/bredd/héjd): 12,2/12,2/15,3 cm

KARAKTERISTISK:

Lampan har rundade former, sléta kanter och &r séker att anvénda. Dessutom &r den mjuk, 14tt och kompakt i storleken, vilket gor den
latt att forvara och transportera. Att béra det ér helt problemfritt. Materialet den &r gjord av &r silikon, som kénnetecknas av hog
elasticitet och ingen lukt.

ANVANDNINGSINSTRUKTIONER:

Ladda enheten helt fore anvindning. Enheten kommer att indikera nér batteriet ar fullt genom att tdndas

rod diod. Pé/av-knappen é&r placerad pa lampans undersida och pa fjarrkontrollen (de tva 6vre hogra knapparna). 1

Om ingen atgdrd utfors inom 2 timmar, stings enheten av automatiskt. Fargen och ljusstyrkan bor justeras med fjarrkontrollen -
ljusstyrkan justeras med de tva Gvre vinstra knapparna. For att aktivera flerfargsfunktionen, anvind den valda knappen 1 till 4
(nedifrén) till hdger. De éterstdende knapparna pa fjarrkontrollen styr fairgen pé lampan.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Ta inte isér enheten sjélv.

- Det rekommenderas att anvénda i ett torrt rum

- Reparera inte enheten sjilv.

- Anvind enheten i enlighet med dess avsedda syfte.

- Hall ytan ren genom att torka av den med en mjuk, torr trasa.

- Forpackningen innehéller viktig information och bor forvaras for framtida referens.

- Kontrollera regelbundet kablar, pluggar, holjen och andra komponenter for skador.

- Om den &r skadad, anvénd den inte forrédn den har reparerats.

- Den hér enheten far endast anslutas till utrustning som bér nagon av foljande symboler:

X3 EACH Burmer
requires. 3 x AG13

AG13 Ix15v (LA 15V batteries
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INFORMATION OM BATTERI OCH ACCUMULERING

- Du kan ta ut och sétta i batterier om du ppnar batterispérren

i enheten.

— batterier kan endast laddas under uppsikt av en vuxen.

— batterier bor tas ur leksaken innan laddning.

— Ladda inte icke-uppladdningsbara batterier;

— blanda inte olika typer av batterier eller nya och anvénda batterier;

— batterier maste sdttas i med korrekt polaritet.

— urladdade batterier ska tas bort fran enheten.

— stromanslutningar far inte kortslutas.

- Hall batterier/uppladdningsbara batterier borta fran barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa littillgéngliga stillen, eftersom det finns risk att de kan sviljas av barn eller
husdjur. Vid fortiring, kontakta ldkare si snart som mojligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar nir du rér dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier féar inte kortslutas, tas isdr eller kastas i eld. Det finns risk for explosion!

- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &ndamal
med lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det dr forbjudet att stora stromkablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier maste tas ur produkten.

- Sldng inte anvinda batterier i osorterat avfall!

- Batterier maste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.

- Om batterierna inte kasseras pa ritt sitt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hélsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Batterier/uppladdningsbara batterier maste alltid séttas i med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batteri som anvénds i produkten: 1200mAbh litiumbatteri

Information till konsumenten om hantering av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sidan utrustning bér samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade mérkningen - en dverkorsad avfallsbehéllare pa hjul. Underlatenhet att folja ovanstidende
regel, i hdndelse av felaktig kassering av anvind utrustning, kan utgéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstaende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning dr oacceptabelt. Hushallen spelar en viktig roll for att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive atervinning av
uttjént utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
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Kvpieg kan kOpror, 60¢ E0YopLeTOONE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
[pw Eexvijoete T (P1101), O10PACTE TIC TAPUKATO 00N YiES
Yid T1) COOTI YP1)OT1 TOV TPOIOVTOS. ALUTNPIOTE OVTES TIG 00N YiES
070 PEALOV Kol va KOAOVOT6EL TIG GLOTAGELS TNG, KOOMGS N un ovpupdpewon propei va 0éoer o€ kivovvo tn Lo 1 Tnv vysia.

Inpovriko: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-AlaBdote T0 TANPOS TPV OO TN XPNON Kot aKkoAovOneTe OAES TIC 00N Yies 6TO EYYEPIDIO.
-Mnv ypnoiponoieite To mpoidv edv Agimel N £xel KataoTpaPel Kamoto eEGpTNUaL.
-Ovra&re avTo TO EYYEWPISIO Y10 LEAAOVTIKT OVOIPOPEL.

IMPOXAIOPIZEMOZX:

AOTPO YPDUL

VAUCO: Adpma voyTog (Kupimg vAKd: othikovn, alia: ABS + appog EVA) + miexeipiotipio (kvpimg viwd: ABS, dAla: PET)
apOpoS YPOUATOV OTIoUOD: 16

apOpdS TpoTOV POTIGHOV: 4

Aertovpyia EODPLAGHA YPDOUOTOS: VoL

Agrtovpyio ypoOUOTIKOD GALOTOS: VoL

ypNyopn HeTAPacn xpOUOTOS: VaL

Sdwpedv petdfacn ypdOUOTOS: Vol

Tpogpodotkd: Mratapio Abiov 1200 mAh
@opTion: péow Kolwdiov USB

Tomog pwtoc: LED

loybe: 0,4W

Mnjkog kokwdiov: 80 cm

dwotdoelg (uAKog/mAdtog/oyog): 12,2/12,2/15,3 ex.

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

H Adpma €xer otpoyyvrepéva oxnuata, Aeieg dkpeg kot etval ac@aing ot ypnon. Emmiéov, etvar poroiod, eEragpl kot CUUTOYEG OE
péyebog, yeyovog mov kabiotd euKoAn TV anobnikevon Kot ) petapopd. H petapopd tov givan eviehdg ampofinudrtiot. To vikd
06 10 07oio gival KATAGKEVAGUEVO Eival GIAMKOVN, 1 omoia yapaktnpiletar amd VYNAY EAAGTIKOTITA KOl XOPIG OGUT.

OAHT'IEX XPHXHZX:

Mapaxarodpe poptiote TANPOG T cvokevn Ttpwv ™ xpnon. H cvokevn Oa deiéel mote n pmartapio eivor yepdtn avapovog

KokKkwvn diodoc. To kovumni gvepyomoinong/anevepyonoinong BpicKeETaL 6TO KAT® HEPOG TNG AAUTAS KOL 6TO THAEXEPLOTIPLO (TAvVeD
500 de&1d kovumid). ZE

Edv dev mpaypatomomOel kapia evépyeto eviog 2 mpav, 1 cuokevn Ba amevepyomom0el avtopata. To xpodpa Kot  @oTeEVoOTHTA
mpémet va. puOUIlovTaL YPNOLULOTOLMVTOS TO TNAEXEPLOTIPLO - 1 POTEWVITNTA pLOUILETAL YPNOLLOTOLOVTOS TO V0 EMAVE® APLETEPL
Kovumid. o va EvepyomotGETe T AELTOVPYIO TOAAATADY XPOUAT®V, XPNCILOTOMGTE TO EMAEYUEVO KovuTi 1 mg 4 (arnd KiTtw) oTa
de&1d. To VTOAOUTOL KOVUTILY GTO TNAEYEPLGTIPLO EAEYYOVV TO YPDOUO TNG AGUTOC.

KANONEZX I'lA AX®PAAHX XPHXH:

- Mnv omocuvapporoyeite T cvekevn Hovol Gog.

- Zuviotdrtot 1 xpnon oe Enpd dopdtio

- Mnv emokevdlete ) GuOKELN LOVOL GOG.

- XpNOUOTOMGTE TN GLGKELT GULPMVO, LLE TOV TPOOPIGUO TNG.

- Alotmpnote v emoavela kabapr| okovmilovtds v e £va LoAaKO, 6TEYVO TOVi.

- H ovoxevacio mepiéyet onpavtikég mAnpoeopieg Kot TpETEL VO, PLAAGGETOL Y10, LEAAOVTIKT| AVOQOpPAL.
- EXéyyete toxtikd to koAdS0, To. fOopato, to TepPAfaTe Kot GAAo e&apThpoTa Yo Toxov {nuiéc.

- Edv éyer vmootel O, unv 1o ¥p1oLonoteite HEXpL Vo EMOKEVOOTEL.

- AVt 1 cVoKELT TTPETEL Vo GVVOEETOL LOVO pe eE0MAoIO TOL PEPEL Eva amd T akdlovba cvpora:

@l

X3 EACH Burrer
requires 3 x AG13

AG13 3x15Y (LA4) 1.5V batteries.
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MAHPO®OPIEX XXETIKA ME TH MITATAPIA KAI TH XYXQPEYXH

- Mropeite vo. a@aip€cete Kot va Tomofetoete pratapieg edv avoi&ete To KOOUTMUA TNG UToTopiog

GTN GLOKELN.

— Ot pratapieg pmopodv va opTIoTovV HLOVO VITd TV emiPAeyn eviiika.

— Ot pratapieg mpémet va aparpovvTal and To Taryvidl TPV TIG POPTIGovV.

— Mnv goprilete un emavapoptildeves pmatapiec.

— UMV ovopLyVOETE SLUPOPETIKODS TOTOVG UTOTAPLDV 1) KAVOVPLEG KOl LETOYEIPICUEVES PTOTOPIES.

— O pratapieg mpémet va Toro0eToHVTOL UE GMGTN TOAMKOTNTA.

— Ot amo@oPTICUEVES PTTOTOPiES TPETEL VO LPOLPOVVTOL OTTO T1) GLGKEL].

— 0Ol 0KPOOEKTEG LoYVOG OgV TPETEL VAL PPoyLKVKADVOVTAL.

- Kpariote 11¢ proatopiec/emavapoptilOpeves pmatapieg Lakpld amnd motdid.

- Mnv amofnkevete ti¢ pnatapies/emavopoptilopeves pmatapieg oe €0KOAN TPOSPaciio HéP, KaBdS vdpyel Kivauvos va.
katamofovv omd mordid 1 KaTokidia. Xe TePInTOOoN KATATOGNG, EMKOWVMVAOTE LE Evay YTpd TO GUVTOUOTEPO duVaTO.

- Ot prartapiec/emavapoptilopeves protapieg mov mapovstdlovv dappon N nud propel va Tpokaiécovy eykavpata 6tav Ephovv
o€ EMAPT] LE TO SEPLA, Y1 CLTO VO POPATE TAVTO KOUTUAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TG 0ryyileTe.

- O pratapieg/emovapoptilopeves protapieg dgv mpémet va. fpayvkukADOVOVTOL, VO, 0TOGUVUPLOAOYOVVTOL 1] VO TETIOVVTOL GTN
ooTid. Yapyet kivduvog ékpnéng!

- Mnyv enavagpoprtilete un enavaeoptilopeves prnotopies yiori vdpyet kivovvog ékpnéng! Na emavagpoptilete povo tig pmatoapieg
mov poopifovtat yio avtd T0 6KOTO XPNGULOTOIDVTAG TOV KATAAANAO QOPTIOTY|.

- ®optioTe TIg pnatapieg TP TIC TOMOOETNGETE GTO TPOIOV

- Ot pratapieg Oa mpémer va poptilovran pdvo vrd v emifieyn evniikov.

- Mnv avapyvoete alkodkés, Tomkés (avOpaka-yevddpyvpog) kot emavapopTilopeves (Vikeliov-kadpiov) pratapiec.

- Mnv avaptyvoete moté véeg kot TOMEG UTOTOPIES.

- Amayopeveton 1 TopepPorn ota KOA®OL TPOPOd0Ging - Umopel v TPOKOAESEL PPayLKOKA®LAL.

- Ot g€avtinuéveg puratapieg TpEmeL vo, apotpedovv amd 1o Tpoiov.

- Mnv mtetdte TIg XpNOLLOTOMUEVES UTATOPIEG OE adYDPLOTO ATOPPipLpLoTo!

- Ot pratapieg TPEMEL VoL AOPPITTOVTOL COUPMVOL LE TNV OTOPPIYN EMKIVELVOV NAEKTPOVIKDV OTOPPULUATOV.

- E&v ot prartapieg dev amoppintoviar cmaotd, ol emkivouves ovsieg umopel va anotelésovy kivouvo yio v avOpdmvn vyeia 1 To
mep1pdArov. H avakidxdmon vAkdv cupfdiiet ot S1aTthpnon Tov UOIKOY TOpmV.

- Ot pratapiec/emovapoptilopeves protapieg TPEMEL va TOToHETOVVTOL TAVTO LE T GMOTN TOAMKOTNTA (GLV/+ Ko peiov/-).

- Tomog pratapiog mov ypnoponoteitol 6to mpoidov: Mratapio Abiov 1200mAh

ITAnpo@opiss Yo TOV KOTAVOLMOTY] GYETIKG ILE TN OLUYEIPLON ATOPPLUPUATOV NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD EE0TAMGNODV:

To amdBAnta NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD eEOTAGHOV dev emtpénetat va tomofetovvtat pali pe dAlo ouklokd amoppippata. Avtdg
0 efomMopog Bo mpémel va GLALEYETOL EMAEKTIKG, KATL TTOV VITOJEIKVOETOL OO TNV EMGVVATTOLUEVT CTLLAVOT] - VA SOy POpLEVO
TPOY0POpo doyeio amoppippdTev. H un coppdpemon pe tov mapamdve Kovova, og TEpInTOon akatdAAning andppiyng
XPNOLOTOMUEVOL EEOTAIGLLOV, UTOPEL VO ATOTELEGEL OTEIM] Y10 TO PUGIKO TEPPAALOV KoL TNV avOpdTLIVY VYeia, Mg omoTéAET L
MG Tapovciog emkivouvav eEaptpdtmy otov eE0TAMONHO, OTMC: NAEKTPIKEG KAAMOIDOEL, TAUCTIKS, SIOKOTTES , K.AT. [t v
OTTOPLYT TNG TUPUTAVE OTENG, oVTA T e&apTnpata Oa Tpémet va cLAAEYOVTOL Kot Vo bToBAALOVTaL 68 KOTUAANAN enelepyacia
amo eedicevpéveg torpeieg. H avtoamocvvappordynon tov eBapuévov eéomhopon ivar anapdadekt. To vorokvpid
Swadpapotilovy onpavtikd poro 6t GUUPBOAN GTIV EXAVOYPTCUYLOTOINGT Kol AVAKTI G, CUUTEPIAUUPBAVOLEVNG TG OVOKOKAMONG
ATOPPLUUATOV EEOTAMGHOV. AVTO ENLTVLYYAVETOL WBIMG HEGE TNG EVEPYOD GUUUETOYNG OTO GVGTNILO GLAAOYNG OTOPPLUUATOV
e&omhopo?.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

kleur: wit

materiaal: nachtlamp (dominant materiaal: siliconen, andere: ABS + EVA-schuim) + afstandsbediening (dominant materiaal: ABS,
andere: PET)

aantal verlichtingskleuren: 16

aantal verlichtingsmodi: 4

kleurovergangsfunctie: ja

Kleurspringfunctie: ja

snelle kleurovergang: ja

langzame kleurovergang: ja

voeding: 1200 mAh lithiumbatterij

opladen: via USB-kabel

lichtsoort: LED

vermogen: 0,4W

kabellengte: 80cm

afmetingen (lengte/breedte/hoogte): 12,2/12,2/15,3cm

KENMERKEN:

De lamp heeft afgeronde vormen, gladde randen en is veilig in gebruik. Bovendien is het zacht, licht en compact van formaat,
waardoor het gemakkelijk op te bergen en te vervoeren is. Het dragen ervan is volledig probleemloos. Het materiaal waarvan het is
gemaakt is siliconen, dat wordt gekenmerkt door een hoge elasticiteit en geen geur.

GEBRUIKSAANWIJZING:

Laad het apparaat voor gebruik volledig op. Het apparaat geeft aan wanneer de batterij vol is door op te lichten

rode diode. De aan/uitknop bevindt zich aan de onderkant van de lamp en op de afstandsbediening (bovenste twee knoppen rechts).
IN

Als er binnen 2 uur geen actie wordt ondernomen, wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld. De kleur en helderheid moeten
worden aangepast met de afstandsbediening - de helderheid wordt aangepast met de twee knoppen linksboven. Om de
meerkleurenfunctie in te schakelen, gebruikt u de geselecteerde knop 1 tot 4 (van onderen) aan de rechterkant. De overige knoppen
op de afstandsbediening regelen de kleur van de lamp.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

- Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

- Het wordt aanbevolen om in een droge ruimte te gebruiken

- Repareer het apparaat niet zelf.

- Gebruik het apparaat in overeenstemming met het beoogde doel.

- Houd het oppervlak schoon door het af te vegen met een zachte, droge doek.

- De verpakking bevat belangrijke informatie en moet worden bewaard voor toekomstig gebruik.
- Controleer kabels, stekkers, behuizingen en andere onderdelen regelmatig op beschadigingen.

- Als het beschadigd is, gebruik het dan niet totdat het gerepareerd is.

- Dit apparaat mag alleen worden aangesloten op apparatuur met een van de volgende symbolen:

=

' ' . X3 EACH Burmer
requires 3 x AG13

AG13 xSV (LA4) 1.5V batveries
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INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE

- U kunt batterijen verwijderen en plaatsen als u de batterijsluiting opent

in het apparaat.

— Batterijen kunnen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

— batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd voordat ze worden opgeladen.

— Laad geen niet-oplaadbare batterijen op;

— mix geen verschillende soorten batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen door elkaar;

— batterijen moeten met de juiste polariteit worden geplaatst.

— lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd.

— voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.

- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk bereikbare plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.

- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat
explosiegevaar!

- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn
uitsluitend op met een geschikte oplader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst

- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

- Meng nooit nieuwe en oude batterijen.

- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!

- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch
afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.

- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).

- Type batterijen dat in het product wordt gebruikt: 1200 mAh lithiumbatterij

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic., schakelaars, enz. Om de bovenstaande dreiging te voorkomen, moeten deze
componenten door gespecialiseerde bedrijven worden verzameld en op de juiste manier worden verwerkt. Het zelf demonteren van
gebruikte apparatuur is onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning,
inclusief recycling van afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor

afgedankte apparatuur.
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

farve: hvid

materiale: natlampe (dominerende materiale: silikone, andre: ABS + EVA-skum) + fjernbetjening (dominerende materiale: ABS,
andre: PET)

antal lysfarver: 16

antal lystilstande: 4

farveovergangsfunktion: ja

Farvespringsfunktion: ja

hurtig farveovergang: ja

langsom farveovergang: ja

stremforsyning: 1200mAh lithium batteri

opladning: via USB-kabel

lystype: LED

effekt: 0,4W

kabellaengde: 80 cm

dimensioner (lengde/bredde/hgjde): 12,2/12,2/15,3 cm

KARAKTERISTISK:

Lampen har afrundede former, glatte kanter og er sikker at bruge. Derudover er den blad, let og kompakt i sterrelsen, hvilket gor den
nem at opbevare og transportere. At bare den er fuldsteendig problemfri. Materialet den er lavet af er silikone, som er kendetegnet
ved hej elasticitet og ingen lugt.

BRUGSANVISNING:

Oplad venligst enheden helt for brug. Enheden vil indikere, nér batteriet er fuldt, ved at lyse op

rod diode. Tend/sluk-knappen er placeret i bunden af lampen og pé fjernbetjeningen (everste to hejre knapper). I

Hyvis der ikke udferes nogen handling inden for 2 timer, slukkes enheden automatisk. Farven og lysstyrken skal justeres med
fiernbetjeningen - lysstyrken justeres med de to everste venstre knapper. For at aktivere flerfarvefunktionen skal du bruge den valgte
knap 1 til 4 (nedefra) til hejre. De resterende knapper pa fjernbetjeningen styrer lampens farve.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Du ma ikke selv skille enheden ad.

- Det anbefales at bruge i et tort rum

- Reparer ikke enheden selv.

- Brug enheden i overensstemmelse med dets tilsigtede formal.

- Hold overfladen ren ved at terre den af med en bled, ter klud.

- Emballagen indeholder vigtige oplysninger og ber opbevares til fremtidig reference.
- Kontroller jeevnligt kabler, stik, huse og andre komponenter for skader.

- Hvis den er beskadiget, ma den ikke bruges, for den er repareret.

- Denne enhed ma kun tilsluttes udstyr, der beerer et af felgende symboler:

" . X3 EACH Burmer
requires 3 x AG13

AG13 3x 15V (LA44) 1.5V bamenies,
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OPLYSNINGER VEDRORENDE BATTERI OG AKKUMULERING

- Du kan fjerne og indsztte batterier, hvis du abner batterilasen

i enheden.

— batterier kan kun oplades under opsyn af en voksen.

— batterier skal fjernes fra legetojet for opladning.

— Oplad ikke ikke-genopladelige batterier;

— bland ikke forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier;

— batterier skal isettes med korrekt polaritet.

— afladede batterier skal fjernes fra enheden.

— stremklemmer ber ikke kortsluttes.

- Hold batterier/genopladelige batterier vaek fra bern.

- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier pa let tilgaengelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af bern eller
kaledyr. Ved indtagelse, sog lege sd hurtigt som muligt.

- Utzette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forérsage forbraendinger, nr de kommer i kontakt med huden, s& brug
altid passende beskyttelseshandsker, nar du rerer ved dem.

- Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Almindelige engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med en
passende oplader.

- Oplad batterierne, for du satter dem i produktet

- Batterier ber kun oplades under opsyn af en voksen.

- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremforsyningskablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.

- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljeet. Genbrug af
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.

- Indsaet altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).

- Type batterier brugt i produktet: 1200mAbh lithium batteri

Information til forbrugere om, hvordan man handterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet af den vedhaftede markering - overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af ovenstaende
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik., switches osv. For at undga ovenstiaende
trussel ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr.
Dette sker isa@r gennem aktiv deltagelse i renovationssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

cor: branco

material: candeeiro (material dominante: silicone, outros: ABS + espuma EVA) + comando (material dominante: ABS, outros: PET)
numero de cores de iluminagdo: 16

nimero de modos de iluminagao: 4

fungdo de transigdo de cor: sim

Fungdo de salto de cor: sim

transicao rapida de cores: sim

transigdo lenta de cores: sim

fonte de alimentagdo: bateria de litio 1200mAh
carregamento: através de cabo USB

tipo de luz: LED

poténcia: 0,4 W

comprimento do cabo: 80cm

dimensdes (comprimento/largura/altura): 12,2/12,2/15,3cm

CARACTERISTICA:

A lampada tem formas arredondadas, bordas lisas e ¢ segura de usar. Além disso, ¢ macio, leve e de tamanho compacto, o que facilita
0 armazenamento e o transporte. Carregé-lo ¢ totalmente descomplicado. O material com que € feito € o silicone, que se caracteriza
pela elevada elasticidade e pela auséncia de odor.

INSTRUCOES DE UTILIZACAO:

Carregue totalmente o dispositivo antes de utilizar. O dispositivo indicara quando a bateria estiver carregada acendendo

diodo vermelho. O botdo de ligar/desligar esta localizado na parte inferior da ldmpada e no comando a distancia (dois botdes
superiores direitos). EM

Se ndo for realizada qualquer a¢do no prazo de 2 horas, o dispositivo sera desligado automaticamente. A cor e o brilho devem ser
ajustados através do telecomando - o brilho ¢ ajustado através dos dois botdes superiores esquerdos. Para ativar a fungao
multicolorida, utilize o botdo selecionado 1 a 4 (na parte inferior) a direita. Os restantes botdes do comando a distancia controlam a
cor da lampada.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Nao desmonte o dispositivo sozinho.

- Recomenda-se utilizar em ambiente seco

- Nao repare o dispositivo sozinho.

- Utilize o dispositivo de acordo com o fim a que se destina.

- Mantenha a superficie limpa com um pano macio e seco.

- A embalagem contém informagodes importantes e deve ser guardada para referéncia futura.

- Verifique regularmente se existem danos nos cabos, fichas, caixas e outros componentes.

- Se estiver danificado, ndo o utilize até ser reparado.

- Este dispositivo so deve ser ligado a equipamentos que possuam um dos seguintes simbolos:

' . x 3 EACH Burrer
requires 3 x AG13

AG13 x5V (LA44) 1.5V battenies
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INFORMACAO SOBRE BATERIA E ACUMULACAO

- Pode remover e inserir pilhas se abrir o fecho da pilha

no dispositivo.

— as baterias s6 podem ser carregadas sob a supervisdo de um adulto.

— as pilhas devem ser retiradas do brinquedo antes de o carregar.

— Nao carregue baterias ndo recarregaveis;

— ndo misture diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas e usadas;

— as baterias devem ser inseridas com a polaridade correta.

— as baterias descarregadas devem ser removidas do dispositivo.

— os terminais de alimentagdo ndo devem estar em curto-circuito.

- Mantenha as pilhas/baterias recarregaveis fora do alcance das criangas.

- Nio guarde as pilhas/pilhas recarregaveis em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por criangas ou animais
de estimacdo. Em caso de ingestdo, consulte um médico o mais rapidamente possivel.

- Baterias/pilhas recarregaveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de prote¢do adequadas quando lhes tocar.

- As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de
explosdo!

- As baterias descartaveis comuns ndo devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias destinadas a
este fim, utilizando um carregador adequado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto

- As baterias s6 devem ser carregadas sob a supervisdo de um adulto.

- Nao misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de alimentagéo - pode provocar um curto-circuito.

- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.

- Nio deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminagdo de lixo eletronico perigoso.

- Se as pilhas nao forem eliminadas correctamente, as substincias perigosas podem representar um risco para a saide humana ou para
o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservagao dos recursos naturais.

- Insira sempre as pilhas/baterias recarregaveis com a polaridade (mais/+ ¢ menos/-).

- Tipo de baterias utilizadas no produto: bateria de litio 1200mAh

Informagdes aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos nao devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcagdo anexa - contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento da regra acima referida e a eliminagio inadequada de equipamentos usados podem representar uma
ameaca para o ambiente e para a saide humana resultante da presenga de componentes perigosos no equipamento, tais como:
cablagem elétrica, plastico., switches, etc. Para evitar a ameaga acima referida, estes componentes devem ser recolhidos e
processados adequadamente por empresas especializadas. Desmontar vocé mesmo o equipamento usado ¢ inaceitavel. As familias
desempenham um papel importante na contribui¢@o para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos
usados. Isto ¢ feito, em particular, através da participagdo activa no sistema de recolha de residuos de equipamento.

Acex
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

barva: bela

material: nocna svetilka (prevladujo¢ material: silikon, ostali: ABS + EVA pena) + daljinski upravljalnik (prevladujo¢i material: ABS,
ostali: PET)

Stevilo barv osvetlitve: 16

Stevilo nacinov osvetlitve: 4

funkcija barvnega prehoda: da

Funkcija barvnega preskakovanja: da

hiter barvni prehod: da

pocasen barvni prehod: da

napajanje: 1200mAbh litijeva baterija
polnjenje: preko USB kabla

tip lu¢i: LED

moc¢: 0,4W

dolzina kabla: 80 cm

mere (dolZina/Sirina/viina): 12,2/12,2/15,3 cm

ZNACILNOST:

Svetilka ima zaobljene oblike, gladke robove in je varna za uporabo. Poleg tega je mehak, lahek in kompakten, kar omogoca
enostavno shranjevanje in transport. Prenasanje je popolnoma brez tezav. Material iz katerega je izdelan je silikon, ki ga odlikuje
visoka elasti¢nost in brez vonja.

NAVODILA ZA UPORABO:

Pred uporabo napravo popolnoma napolnite. Naprava bo z osvetlitvijo pokazala, ko je baterija polna

rdeca dioda. Gumb za vklop/izklop se nahaja na dnu svetilke in na daljinskem upravljalniku (zgornja dva desna gumba). IN

Ce v 2 urah ne izvedete nobenega dejanja, se naprava samodejno izklopi. Barvo in svetlost nastavite z daljinskim upravljalnikom -
svetlost nastavite z dvema zgornjima levima gumboma. Ce Zelite omogo¢iti vecbarvno funkcijo, uporabite izbrani gumb 1 do 4 (od
spodaj) na desni. Preostali gumbi na daljinskem upravljalniku upravljajo barvo luci.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Naprave ne razstavljajte sami.

- Priporocljiva je uporaba v suhem prostoru

- Naprave ne popravljajte sami.

- Napravo uporabljajte v skladu z njenim namenom.

- Povrsino vzdrzujte Cisto tako, da jo obriSete z mehko, suho krpo.

- Embalaza vsebuje pomembne informacije in jo shranite za prihodnjo uporabo.

- Ce je poskodovan, ga ne uporabljajte, dokler ni popravljen.

- To napravo lahko prikljudite samo na opremo, ki nosi enega od naslednjih simbolov:

' ' X3 EACH Burrer
requires 3 x AG13

AGY3 3x15vY (LA L5V batteries.
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INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE

- Baterije lahko odstranite in vstavite, ¢e odprete zaponko za baterije

Vv napravi.

— baterije lahko polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

— baterije je treba pred polnjenjem odstraniti iz igrace.

— Ne polnite baterij, ki jih ni mogoce polniti;

— ne meSajte razli¢nih tipov baterij ali novih in rabljenih baterij;

— baterije morajo biti vstavljene s pravilno polarnostjo.

— izpraznjene baterije odstranite iz naprave.

— na napajalnih sponkah ne sme biti kratkega stika.

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, saj obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo.
Ce pride do zauzitja, se ¢im prej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko povzrocijo opekline ob stiku s kozo, zato vedno nosite ustrezne zas¢itne
rokavice, ko se jih dotikate.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite samo za to namenjene baterije z
ustreznim polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek

- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne mesajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.

- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije je treba odstraniti v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrzete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
prispeva k ohranjanju naravnih virov.

- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).

- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 1200 mAh litijeva baterija

Informacije za potrosnike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Odpadne elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak§no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze priloZena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega pravila in
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot so: elektricna napeljava, plastika., stikala itd. Da bi se izognili zgornji nevarnosti, morajo te komponente
zbirati in ustrezno obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo
pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem odpadne opreme. To dosezemo predvsem
z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kiyttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kayti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

véri: valkoinen

materiaali: yolamppu (vallitseva materiaali: silikoni, muut: ABS + EVA-vaahto) + kaukosdédin (vallitseva materiaali: ABS, muut:
PET)

valaistuksen védrien médra: 16

valaistustilojen méaara: 4

viérinsiirtotoiminto: kylla

Virihyppytoiminto: kylld

nopea vérinvaihto: kylld

hidas varinmuutos: kylla

virtaldhde: 1200 mAh litiumakku

lataus: USB-kaapelilla

valotyyppi: LED

teho: 0,4W

kaapelin pituus: 80 cm

mitat (pituus/leveys/korkeus): 12,2/12,2/15,3 cm

OMINAISUUDET:

Valaisimessa on pydristetyt muodot, siledt reunat ja se on turvallinen kayttad. Liséksi se on pehmed, kevyt ja kompakti kooltaan,
mika tekee siitd helpon siilyttdd ja kuljettaa. Sen kantaminen on tdysin vaivatonta. Materiaali, josta se on valmistettu, on silikoni,
jolle on ominaista korkea elastisuus ja hajuton.

KAYTTOOHJEET:

Lataa laite tdyteen ennen kayttod. Laite ilmoittaa valolla, kun akku on tdynna

punainen diodi. On/off-painike sijaitsee lampun pohjassa ja kaukoséddtimessé (kaksi oikeaa yldpainiketta). IN

Jos mitdén ei tehdé 2 tunnin kuluessa, laite sammuu automaattisesti. Vérié ja kirkkautta tulee sdtda kaukosddtimella - kirkkautta
sdddetddn kahdella vasemmalla ylépainikkeella. Ota monivéritoiminto kdyttoon kayttamalla oikealla valittua painiketta 1 - 4
(alhaalta). Kaukoséédtimen muut painikkeet ohjaavat lampun varia.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Al pura laitetta itse.

- Suositellaan kéytettdviksi kuivassa huoneessa

- Al korjaa laitetta itse.

- Kéaytd laitetta sen kéyttotarkoituksen mukaisesti.

- Pid4 pinta puhtaana pyyhkimélld se pehmeélld, kuivalla liinalla.

- Pakkaus siséltda tarkeitd tietoja, ja se tulee sdilyttdd tulevaa tarvetta varten.

- Tarkista sdadnnollisesti kaapelit, pistokkeet, kotelot ja muut osat vaurioiden varalta.
- Jos se on vaurioitunut, &l kdytd sitd ennen kuin se on korjattu.

- Tama laite saa liittdd vain laitteeseen, jossa on jompikumpi seuraavista symboleista:

| X EACH Burrer
requires 3 x AG13

AGYI Sx1sv (LA4A) 1.5V batteries,
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AKKUSTA JA KERTYMISTA KOSKEVAT TIEDOT

- Voit poistaa ja asettaa paristot, jos avaat paristolukon

laitteessa.

— akkuja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

— paristot tulee poistaa lelusta ennen lataamista.

— Ali lataa ei-ladattavia akkuja;

— &ld sekoita erityyppisid paristoja tai uusia ja kdytettyjd paristoja;

— paristot on asetettava oikein péin.

— tyhjentyneet akut tulee poistaa laitteesta.

— virtaliittimid ei saa oikosulkea.

- Pidé paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyta paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, etté lapset tai
lemmikkieldimet voivat nielld ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys ladkariin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten
kéyta aina asianmukaisia suojakésineitd, kun kosketat niité.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittdd tuleen. Rdjdhdysvaara on olemassa!

- Tavallisia kertakdyttGisid paristoja ei saa ladata, koska on olemassa rijdhdysvaara! Lataa vain tédhén tarkoitukseen tarkoitettuja
akkuja kdyttdmalla sopivaa laturia.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen

- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Al4 sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Ald koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- On kiellettya hairitd virransydttokaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot tulee poistaa tuotteesta.

- Al heitd kaytettyjd paristoja lajittelemattoman jétteen joukkoon!

- Paristot tulee hévittdd vaarallisen elektroniikkajétteen hévittdmistd koskevien méaérdysten mukaisesti.

- Jos akkuja ei hdvitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympéristolle. Materiaalien
kierrdttdminen edistdd luonnonvarojen sadstdmista.

- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).

- Tuotteessa kiytettyjen akkujen tyyppi: 1200 mAh litiumakku

Tietoa kuluttajille kiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden kiisittelysti:

Sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittdd muun kotitalousjitteen mukana. Tallaiset laitteet tulee kerété valikoivasti, kuten
oheisesta merkinndsté osoittaa - yliviivattu pydrilld varustettu jétesdilio. Y114 olevan sddnndn noudattamatta jéttdminen ja kdytettyjen
laitteiden virheellinen hévittdiminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten:
sihkdjohdot, muovi., kytkimet jne. Edella mainitun uhan valttimiseksi ndma komponentit tulee kerété ja késitelld asianmukaisesti
erikoistuneiden yritysten toimesta. Kéytettyjen laitteiden purkamista itse ei hyvaksyté. Kotitalouksilla on tirked rooli
uudelleenkdyton ja hyddyntédmisen edistdmisessd, mukaan lukien jételaitteiden kierrdtys. Tamé tapahtuu erityisesti osallistumalla

aktiivisesti jatteiden kerdysjéarjestelmaén.



